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Pypol Pogaosca

T de Feverviro de 1946

Tomou posse dia 31 o novo Presidente

da Repiblica

Dados biogréficos do General de Divisdo Eurico Gaspar Dutra, militar
integro e patriota ardoroso.

Tomout posse do cargo de Supremo Magistrado da Na-
¢cho, o Exmo, Sr. General de Divisho do Exérelto
Eurico Gaspar Dulra.

Sua Excia. fol eleito para o mais alto cargo pablico
no Brasil, nas eleigdes realizadas no dia 2 de dezembro de
1945, de acdrdo com n Lei Eleitoral em feverviro do mesm’
nno,

Entra assim a Repablica dos Estados Unidos do Brasil
definitivamente no regime Constituctionsl ¢ Democrata por
gue tanto s¢ bateram os povos das Naches Unidas na mais
sangrenta de todas as guerras em Que tomaram parte os
nossos irmiios brasileiros, soldados de Ar, Terra ¢ Mar

A Escola Técnica de Aviacho se rejubila pelo aconteci-
mento fazendo votos pars que o Govérno constituido pelo
povo do Brasil ¢ para o povo soja coberto de mais brilhante
sucesso no Interior ¢ no exterior.

O novo Govérno tem a fazer peln Aerondutica Brasi-
Jeirn que decerto terda uma formidavel expansio neste npos
guerra e nds da ET.Av. sabendo o papel relevante gue to-
maremos nessa expansfo, empresturemos todo nosso patri-
otismo ¢ o desejo de bem servir a Nagdo para que a Aero-
niutica do Brasil realize 08 seus objetivos.

No nove Governo ¢ titular da Pasta da Acronautica o
Senhor Major Brigadeiro Armando Trompowsky de Almeida,
Oficial Goneral que por toda sun vida dedicou-se exclusi-
vamente & Aecrondutica, iniclalmente como Aviador Naval
¢ dentro do Ministério da Acrondutica, primeiro como
Chefe do Estado Major, ¢ no Govérno Provisdrio gue dra
termina como Ministro da Acronfiutica.

A carreira profissional deste nosso Chefe afeito sos
problemas técnicos ¢ administrativos nos garante uma po-
litica segura ¢ propria nos momentos dificeis que teremos
que enfrentar neste apds guerrs,

Grande amigo de ET.Av, Sua Excia. tem sempre de-
monstrado o malor interdsse no seu  desenvolvimento ¢
desdobramento como a futura formadora de todo o pessoal
aubalterno da Aeronfuticn.

— i ——

Militar integro = patriéta convicto, jemais o Inclito
General de Divisio Eurico Gaspar Dutra manteve qual-
quer alhelamento nmos supericres interésses de nossa que-
rida Patria, servindo-a em todos os momentos de sun tu-
multudria existénela de soldado ¢ cidadBo, com os olhcs
¢ o coraciio voltados para a grandesa o a felicidade do
Brasil. Filho do casal Jesé Florénclo Dutra - D, Maria Jus-
tina - Dutra, nasceu o General Eurico Gaspar Dutra em
Cujabd, Mato Grosso, a 18 de maio de 1885, Desde o bergo,
impulsionado nfko se sabe por que Influénein atdvics, »s
suas inclinacdes consistiam em imaginar-se soldado, Assim
fol que, em 1902, voluntériamente, incorporou-s¢ ao 2. Ba-
talhfio de Artilheria de Posiclo, com destino j Escols
Preparatdria ¢ de Titien de Rio Pardo, no Rio Grande do
Sul. Em 1908 apds brilhante curso, & declarado aspirante
a oficial, zendo classificado no 1.* Regimento de Cavalaria

Logo depols, matricula-se na Escola de Artilharia“ e

Army Division Gencral Eutico Gaspar Dutra wis no-
micated President of the Republic of Broval

His Excollercy was ejected for the highist publie
position In the natljon by the elections beld cn Dicember
2, 1945 in accordance with the Election Law of February
1M5.

Thus the Republic of the Unitdd States of Brazil en-
ters a phase of Constitutional mnd Dimocratic government
fir which the people of the Unitid Nations fought in the
bloodicst all wirs nnd in which our Brazilisn bLrothers,
soidiers of land, sea and air, tcok part,

Escols Técnicn de Aviacho rejoices withe country amd
hopts that the Gavernment sol up by the pe-ple of Brazil
will be covered with brilllant success in intirmal and ox-
ternal cifnirs,

The vew Govermment will have a great deal 10 do
for the cause of Brazillan Aviation which will certainly
undergo. a4 tremendous expunsion In this post-war period
And we of ET.Av, knowing of the Important part we
will play’ In this expinsion. will use ocur patriotismy and
our desire to strve the Nation so that Brazilian  Avia-
t'on may reach its objective.

The Ministir of Acronmutics of the new Government
is Major Brigadicr Armands Trompowsky de Almeida, an
officer who has devotcd his entire life to Aviation. At
first he was o Naval Aviator and latcr on, in the Mi-
nistry of Aeronautios, he was Chief of the Geniral Staff,
He was Minister of Aeronautics in the provisional govirn-
ment which has Just ended.

The professional carreer of our Chicf who loves tec-
nical and administrative probléms will pusrantec & safe
and appropriate policy in the difficult moments which will
be enciuntered in this gost-war pericd,

His Excellency is & great friend of ET.Av. and has
always shown the greatest interest in its development
and expansion as the schotl which bs future will prepare
all the subaltern personnel of Aviavion.

—O———

General Eurlco Guspar Dutrm s the son of Mr. Jowt
Floréncio Dutra and Mrs. Maria Justina Dutra and was
born in Cuinbd, Mato Grosso, on May 18, 1885,

A great soldier and patriot General Eurico Guspar
Dutra was never indiferent to the interests of our beloved
country having served it In all the moments of his life
with his eyes and heart turned towards the greatness und
happiness of Brazil,

He wanted to become 3 soldier ever since hix child-
hood, and in 1902 he volunteered for the 2nd Artillery Bat-
talion and went to the Preparatory and Tactical Schoal of
Rio Pardo in the state of Rio Grande do Sul. In 1908, after
a brilliant course, he became an Officer Candidate and was
nusigned the First Cavalary Reglment.

A short time Inter he entered the Artillery and Cava-
Inry School and upon completing the course was sent 1o

| o
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“Dibrantes e fedtivas dolenidades pela padsagem da
data mdgna da cidade

Expreddive didcurdo do paraninfo Dr. Abrahao Ribeiro, iludtre Prefeito  MWlunicipal de Sao Paudo --
Homenaaem pédluma ao ex-interventor J-ernando Codta -- Completos detalhes dad cerimoniad realizadad,
dia 25 de janciro. no antigo Hipédromo da Mlodca

Paraninfando a 35 turma de sargentos especinlistas
dun Acronfiutica do Brasil, precisamente on data em que
a cidade cumpria mais uma jorpada festiva ao completar
0 3927 aniversfiriy da sua fundacdo, o lusire Governador
dn Capital Paulista, Dr. Abrahfio Ribeiro pronunciou
vibrante discurso o qual passamos a  transcrever

"Mrus jovens patricics, que recebels hoje o diploma
de téenicos,

Ordencu 0 vossa coracho, com o apdic do eminente
Comandante da nossa grandicsa zonn adrea, a que per-
tence osta potAve]l Escola
Técnien, numa confortado-
ra prova de carinhs ¢
confianca, de que muito
me orgulho, fosse ¢u, co-
mo Prefeito de Sio Paulo,
o vosso paraninfo  nesta
festividade.

Pouezs ¢ pobres scerio
as minhas palavras; ricas,
porém, do afeicko o de cn-
tuslasmo, para  dizor-vos
da significscio do wvalicso
diplama que vos & conferi-
do neste momento em que
partis para o labor quo-
tidinno, ¢em busca de pdo
¢ de gloria, com o pensa-
mento, sempre voltado
para » Familia ¢ para a
Patria.

Recebestes aqui dos
Vissos mestres, nio 3O as
liches de moral, consubs-
tanciadas no amor no tra-
belho, praticado num regi-
mem de ordem e discipli-
na, moas (ambém as mag-
nificas  ligbes de téenica,
que vos. deram um gran-
de cabedal de conhecimen-
tos priiticos, que sabereis
empregar conscienciosa -
mente no  engrandecimen-
to do Brasil, para o qual
s¢ voltam neste momento
as ntenches  do  mundo,

Sponsoring the 35th group of specialist sergeants of
the Brezillan Air Forces, on the date in which the town
festively celchrated the 392nd anniversary of its founding,
Dr. Abrahio Ribeiro, distinguished Governor of Sio Paulo
made the brilliant speech which we publish below:

"Young contrymen who todey riceive sour diplomas
cf technicians.”

“Your htaris and the support of the ¢minent Com-
mander of our great Air Zone, to which this remarkable
School belongs, haove made you choose me, us Mayor of
Séo Paulo, to be your
spinsor in this ccremony.
This s a comforming pro:f

of kindness ard confiden-
ce of which I am viry
provd.”

"My words arc few and
peor. But they are rich
in affection and enthusl-
nsm 08 I tell you of the
significance of the wvalus-
ble dipiima wh'ch Is g
ven you at this momeént
when you are about to
entry your npew life In
search of bread and glory
with your minds on your
Family and your Coun-
oy,

"You received here from
your teachers not only the
lessons  of moral, based
upon love for werk and
practiced with order and
disclpline, but also the
megnificent  lessons  cf
technique, These iescons
have given you a greal
amount of practical know-
Jedge which you will know
how to apply consci‘n-
tiously in making Brazil
greater., The attention of
the world 15 turned at this
moment 1o this country. 11
s a world which Is still
smoking and which is un-

ainda  fumegante, em ple- Dr. Abrahlo Ribelro, prefelte de Sdo Paule ao lade do dergoing complete  moral
ni reconstrucho moral € men. ol av. eng. Jofio Menmdes da Silva, pola seasiio da  And  material  roconstruc-
material. formatura da 35° turms. tion.*"

A técnica o destruiy; o téenica o reconstruirh. E vis
sereis, seu davida, com o5 vossos  dignos  companheircs
das turmas saidas destn vigorosa Escoln de trabalho ¢
de civismo, artifices dessa reconstrucdio, que. se Inlcla sob
os auspicios das Nagdes Unidas, no afd que as empoiga, de
preparar parn ¢stn desventurada Humanidade repouso para
0 corpo ¢ paz para o espirito,

Técnicos, simples téenicos, talvex nio vos apercibais

“Technique destroyed it and  techpique will rebwild
it. Together with your other coiltagues who have left
this cnergetic school of work and patriotism you will be,
without any doubt, the mechanics of this recinstruction
which s now beginning 1o take place undir the auspices
of the United Nations. These naticns are taking groat
pains to give humanity rest for the body and pesces for
the spirit”
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Aspeto da cerimdnin no dia 25 de Janeiro

da grondeza da vossn missfio ¢ da onipoténcia da vossa
classe, da qual dependcm, podemos afirmar, os destinos dn
Humanidade, cuja evoluciio rapida para o beme-estar, atra-
wWs das lutas e sofrimwntos, se Iniclou com o advento da
téenice moderna, em todes os setores dos conhecimentos
humanos,

Cuidado, porém, com a oxcessiva especializacho, que
vos Jevard fatal e insensivelmente wo desprézo da cul-
tura geral, Indispensével & boa formaciio do espirito, que
¢ o que nos conduz & felicidade,

Que as vossas mhos calejadas, habituadas a0 mandjo
do ago ¢ das colsas materinis, satbam t(ambém com a
mezma téenles ¢ habilidade, voltsr a pégina de um lvro,
de versos ou de filosofia, e possam acariciar sem que lhes
sintam as asperesas da calosidade, movidas b pelo coracio,
as faces de um ente, sofa filha ou Irm&, espdsn ou miie,

O Brasil espern muito do vosso esfirco © do  vosso

“You are technicizns, plain techniclans. Perhaps you
cannot sce the greatness of your mission and the power
of your class, upon which depends the fate of humanity,
The quick progress of humanity, towards well-being, through
batties and suffering, started with the birth of modern
technique In all sectors of human knowledge.”

“Be careful, however, with the excess of especiniizas
tion which will fatally make you neglect your general
culture which Is indispensable for the soul and which leads
us to happiness”

"May your callous hands, which are used to handling
steel and materinl things, know how to turn the page
of a book of verses or phylosophy with the same technique
and skill And may they caress the faces of these you
love, whether o doughter, sister, wife or mother, without
letting them feel the callousness, by making the caresses
come from your heart.”

A tropa da Escola Técnlea de Aviagio em desfile durante o formatara da 35.° turma,
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O Comandante da Escola no pronunciar brilhante alocucio
alusiva a0 dia 25 de Janciro

patriotismo, ¢ a Esocla Téonica de Aviagho, que ¢ uma
Joia engastada no coraclio de Sio Paulo, freme de ontu-
giasmo ¢ do orgulho, 80 vos vir partic para a luta, nums
colheita de louros, que gerdio para nds todos,

E quando por sdbre o solo pétrio, engrinaldando-o,
passarem, om formuodes glorioszx, as esquadrilhas que o
vossa técnica preparoy, os nossos olhos, humedecidos, re-
fletindo o cdu, as scguirdio no seu voo triunfante, aben-
coando aquéles gue assim  contribuiram para o Progresso
e & psz da humanidade,

Ide com Deus, ¢ que Elo vos ampare ¢ vos insplre!™

INICIO DAS FESTIVIDADES

Associandc-se @s festivas  comemoragées  renlizadas
nesta Capital pelo tracscurso da data magna de Sko Paulo,
a nossa Escola diplomou sua 35 turma de sargentos
espocialistas de Adronfitica. Convidados especialmente, es-
tiveram presentes no Pamgue da Modcs, os srs, ten, Gue-
des Figueiredo, representante do Interventor Macedo Soa-
res: dr. Scbastifio Melrelles Teixeira, reépresentante do
Secrctirio da Educagho; dr., Oscar Augusto de Barros
Bressane, representante do Secrctdrio da Viagdo; dr. Fer-
nando José Fernandes, representante do Secretario du
Segurancga Pdblica; sr. Proenga de Couvéa, do Departa-
mento de Higlene: ten, Psulo Espindoln de Aquino, repre-
sentante do Brig. do Ar Armando Ararighbdia, cmt, da 4.°

-

“Brazil expects a Jot from your effort and your pa-
triotism. And Escola Técnica de Aviaglio, which is a jewel
in the heart of SSo Paulo, feels a great enthusiasm and
pride on seeing you depart for the battle gathering wresaths
for all of us™

*And when the squadrons that your technique has pre-
pared fly over our country In giorious formations our
damponed eyes will follow their triumphant [light and
will bless those who have thus contributed for the pro-
gress and peace of mankind.™

"May God be with you, May He help and Inspire you”

THE BEGINNING OF THE CEREMONIES

Taking part in the festive ceremonies which were held in
this Capital to celebrate the anniversary of S#&o Paulo, our
Schrol awarded the diplomns to the 35th group of acronau-
tical specialists, Especially invited guests were present at the
old Modca Jockey Club and among them were Licut. Guedes

Figuelredo, represinting Chief Executive Macedo Soares;
Dr. Sebastifo Teixelra, representing the Sccretary of Edu-
cation; Dr, Oscar Augusto de Barros Bressane, ropresen-
ting the Secretary of Public Safety; Mr, Proenca de Gou-
vea, of the Hygene Department; Licut. Paulo Espindola de
Aquino, representing Alr Brigadier Armundo Ararighois,
Commander of the Fourth Air Zone; Mr, Afonso Verguei-
ro Lobo, eabinet officer of the Municipal Mayor; Lieut.
Nilo Ramos, representing the Commander of the Aeronsu-
tical Depot; Licut. Col. Jallo Americo dos Rels: Liout.
Carlos Alberto Klolz, representing Licut. Col. Nelson
Wanderley, Commander of the Second Regiment of Avia-
tizn; Mr. Afonsp Verguelro Lobo, Cabinet Officer for Dr.
Abrahko Ribeiro, Municipal Mayor; Licut. Col, Jolio Men-
des d4 Silva, Commander of our School; Mayor Afonso
Celso Parreirns Herta, Commander of the First Joint Ins-
truction Group: Mr. Theodore Treff; Mr, Harry Gill; Cap-
tain Joagquim Bueno Brandfo, Commander’s Assistant; Of-
ficers of ET.Av,; Heads of Departments, Instructors, Ins-
tructorisses and employecs,
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Z-na Aérea; sr, Afovso Veorgueiro Lobo, oficinl de gabi-
nele do Prefeito Municipal; ten. Nilo Ramos, representantie
do Parque da Acrondutica; ten, cel Jilo Ame-
Reis; ten, Carlos Albirto Klotz, ripresentante
do ten cel. Nels:n Wendirley, emt, do 2.* Regimento de
Avinchio; ten. cel. av. eng, Jolio Mondes da Silva, emit, da nos+a
major Afoneo Celss Parvelras Horta, emt. do 1.*
gr. Theodore Trolf; sr. Harry Gill; cap. Joaquim

do cmt

rico dox

Excola;
G.M1.;

Buenc BrandBo, Assistente do Comando; Oficlzis da ET.
Av.; t1cdog o8 chefes de departamenio, instrufores & instru-
torax, funciondirios ¢ funcionarias

Em continéncin & Bandeirn
ARTISTICA OBRNAMENTACAO DO ANTIGO
HIPODROMO
Cavsou Imprisshio das mals lisonjeiras s arlistica e
caprichuda  decoracho dis  dependiéneiss do  antigo  Hijd-
dromi da Modca que se apresentavam engalanadas com

centenas de bandeiras brasilelres, por todos of cantos, ¢vo-
condo a magna data de SBo Paulo dentro de um espi-
rito emintntémente nacional.

“IN MEMORIAMY DE FERNANDO COSTA

Das mals tocantes ¢ emotlveis fol sem davida a ples
doxa homenagem “in-memoriem” wo |lustre brasilelro Fer
nantdo Costa, (x-Interventor Federa! em S8o Paulo ¢ deci-
dide patriots & cujo flesram  Hgudos . numsrosos
cemetimento: patrios

A mulutidiao, comovida, guardou um minuto de siléncio,
prestando pssim um preito de sandade ¢ respeits £ ligura
do  llustr poblica o trigicaminte desaparecido.

nome

horm: m

e i J?.‘
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A banda do ET.AV. em desfile.
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THE ARTISTIC DECORATION OF
JOCKEY CLU»

THE OLD

The cld Mcéea Jockey Club presinted a besu-
tiful spictacle. It was artistically deccrated with hundrids
of Braxilian flags in honor of the greatest date in the his-

very

tory of Sio Puaulo.
“IN MEMORIAM" OF FEERNANDO COSTA
The pods tributes "in mémoriam” of Dr, Fernando

Costa were very touching, The eminont Brazilian was once
Federal Chilf Executive for Sio Paulo great
patriol whose name 18 linked to many great deeds rendersd
the country.

The crowd kept a minute of silence in hon:r of the
distinguished public man who died so Follo-
wing the blowing of taps came the ruffle of and
the ralsing of Brazilian and North American The
National Anthtms of the tw2 countries wire sung
by thi persons prisent who also sang the Flag Anthem.

and

tragically

drums
flags
then

Bandelras que ornamentaram o Jockey Clube
a 25 de Jancire

ME. HARRY GILL'S SPEECH

On the contrary of the general rule followed in the
gracduation cerimonies Mr. Harry Gill, Technical Director

of fur Scheol, spoke at this time In the name of the
Instructors. Talking aboul the significance of the greal
date in the history of the tewan Mr. Gill mentioned the

contr.baition of the boys who ctme frim many regions to
make up the group of students of our successful School.
Mr. Gill also wished the new graduates happiness and
sucoess in their career,

Lieut, Col, Jolio Mendes da Silva, Cammander of the
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O Dr. Abrahio Ribeiro, prefeito de Sido Paaio
comprimenta um  aluno  premiado

Apis o toque de stléncio, procediu-se & mircha be-
pavilhies do Brasil
e da Américan do Norte. Entoam-se¢e agora as letras dos
Hinos Nzcionais Brisilriro ¢ Norte-Americano, pura ¢m
geguldn ser cantado o Hin Bardelrn

tida ¢ ¢ respoctivo hasteamento dos

A PALAVEA DO SH. L GILL

A0 contrirvis da proxe geralment: cbhsirvada nas 1o-
Lnidudes de formaturas, deste i coube a0 sr. Harry
Gill, dirgtor téonico da nossa Escoln, em nome dos instru-

0O 3 Sgt. Pedro Leite Penteado » sua madrinhas

School, said good-hye to the graduatcs and 1old them of
the grave resporsibilities which they will have to face in
the future. He called upon thim to medt these respons bi-
litiez gallantly for the greatnoss of cur Alr Force and cf
Brazil., Before this, howiver, Litut, Col, Jodo Mendis da
Silva paid o sincere and just tribute to the memory of Fer-
nando Costu mentioning his friendship with the deceas-
ed and the sorrow which everyone felt, The Commander
of the School also referred to the anniversary of the city
siying: "“The success of ET.Av. and of the Brazillan Alr
Force is intimately connicted to £ac Paulo, 1 do not know

Pariquedistas da Escola de Aerondutics hospcdads na E.T.Av, no dia 25 de Janeiro.

tores, war da palaves, (vopandec dintys do sigailicado da
grinde dnta da cidade a contribwmigéo do elemento nativo
regions] ra formacdo ¢ rinovacho de quadrox de nlunts da
nossn vitoriosa Escila. O sy, Gill, também disclou nos
novok diplemandos [clicidades ¢ grandes conquistas nn
carreire que abracaram Com o palavra, o0ten. cel av, ¥ng
Joho Mendes da Silve, cmt. da nessa Escola, dispidiu-se dos
novos griaduandes, dizende-lhes dasx graves responsabilida-
des que terfic de enfrintar amanhi, na vida pritics, con-
citando-os a suporté-les com galhardia, pura o engrande-
cimento de nossa Forca Aérea o do Brasil. Antes, porém, o ten,

of any other place in Brezil capable of offering greater
facilities”

AWARDING THE DIFLOMAS

The diplomes and stripcs wire then given to the new
sprcinlist sergiants of the Alr Force apd the prizes were
awardid to the studints who hid been cutstunding during
the course,

Third Sergeant Ernesto Maestrelll made a speech In
the name of his colleagucs of the 35th group of specialists,
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O paraninfo da turma, Dr. Abrahiio Ribeiro, prefeito de Sio Pauvlo, Iasdeado pelo Ten. Guedes Figoeredo, ropre-

sentante do Interventor Federal ¢ o Ten,

cel. av. eng. Jolio Mendes dn Silva prestor sua homenagem
sincera ¢ justa & memdrin de Fernando Costa, dizendo da
amizade que volava ao extinto e da miégua de que se
achavam todos possuidos. O cmt. da nossa Escola referiu-
s¢ igualmente ao aniversirio da cidade, afirmando textual-
mente: “O sucesso da ET.Av, ¢ da F.AB. ¢std intima-
mente ligndo a Sdo Paulo. Nfo conhego nenhum outro
lugar no Brasll, capaz de oferecer melhorcs perspetivas e
facilidade de ascensdo,”

ENTREGA DOS DIFLOMAS
Procedeu-se depoix, A entrega dos diphkmas o di-
Vizas 205 novos sargentos especialistas da Acrondutica, sen-
o concedidos prémios sos alunos gue mals se distingui-
ram durante o curso,

Cel. Av. Eng. Jofio Mendes da Silva

The cercmonies ended with an impressive parade in which
the students of the School saluted the flag. When the gra-
duation ceremonies were over 3rd Sergrant Milton José
Pastorelo gave the sponsor a gift in the name of his col-
leagues. Dr. Abrahio Ribeire thanked him a fow words,

Discursou, em nome de scus coleges da 35° turma de
especialistas, o 3' Sargento Ernesto Macstrelll, Encerroy-
s¢ a cerimbnia com imponente desfile de todos os aluncs
¢ ostaglirios da Escila, em contindéncla & Bandeira, Ter-
minada a solenidude da graduacdo, o 37 sgt. Milton José

Pastorelo, em nome dos diplomandos da 35.* turma, éz a
entrega ao dr. Abrahiio Ribelro, de umn lembranca, tendo
0 paraninfo agradecido em breves palavras,
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RELACAO GERAL DA 35.°' TURMA

ESPECIALISTAS l:scnm“\-'rm ALMOXARIFE

Alrton  Pessta

Antonio Frelre Costa

Luiz Gonzaga Bernardes Oliveira

Wilson Richards

José¢ de Andrade Bueno

Roberto Belli

Paulino de Araujo

José Cesar Xavier
ESPECIALISTAS EM VIATURAS

José Roberto Corrda

Artken da Fonseca

José de Oliveira Santos
ESPECIALISTA HIDRATLICO DE AVIAO

Rubens Crisostomo de Moura
ESPECIALISTAS EM MOTORES

Ernesto Maestrelll

Antonfo de Ollveira Maclel

Ary Terra Lima

Pulphe Franca Campolina

Laura Pinte Machado

Jorge Gomes Damasceno

Ans¢imo Caparica

Paulo Rugna

Nelson Pinto Sena

Archangele Lacava

José Manoel Fernnndes

Pedro Lelte Penteado
ESPECIALISTAS CARFPINTEIROS DE AVIAO

Agoalde Gangals Netto

Afonso Mstarazzo Filho

Domingos Ramires

Joho Orestes Manora

ESPECIALISTA CONSERVADOR DE PARA-QUEDAS
Deolinde Lopes de Olivera

ESPECIALISTAS CONTROLADORES DE VOO
Lauro Valenca
Milton José Pastorello
ESPECIALISTAS ELETRICISTAS DE AVIAO
Geraldo Gomes de Squza
Evaldo Morato Manhiics
ESPECIALISTA SOLDADOR
Djalma Ferro
ESPECIALISTAS EM HELICES
Raul Teixelra Lima
Waldyr Pires de Campes
Arlindo Ferrcira Gongalves

ESTAGIARIOS

ESPECIALISTAS ELETRICISTAS DE AVIAO

Carlos Erico Goellner

Arthur Batista Fitho

Jesus Gorgonlo da Nobrega

Amaro Ferrelra de Oliveira
ESPECIALISTA SOLDADOR

Silvie Guadagny
ESPECIALISTAS EM MOTORES

Rudy Gilberto Kaldeich

Francisco Oswaldo
ESPECIALISTAS RADIO-OPERADORES

Arthur Orlando Amaral Galvio

Raul de Mourn
ESPECIALISTAS EM MOTORES

Aure Coutinho

Aloisio Fraga

Joko Vieira dos Passos

Geraldo Alves de Oliveira

Alvaro Cariags Lacerda

Walter Barros

Almir José de Moraes

Antonic Filocrefio Botellhw da Cunha

TOMA POSSE NO DIA 31 O NOVO PRESIDENTE

(Cont. da pAg. 2)

Cavalarin saindo c:m o clagificicho para o 13.° Reg'mento
de Cavalaria. Ja ontho scgundo tenente, é incluido no
corpo docente die Escola, comy Instrutor. Verm, em se-
guidn, s= grandes datas da sun carrcira: em 1916, & pri-
meira  condecoracho por servicos prestados oo Exército e
# Replblica; no mismo ano o promogho & primeiro tenen-
1e; em 1921, o coronel. Em 1832, vem a proclamacho a
ISineral de Brigada; em 1935 a General de Divisiio.

O ilustre soldado tem sido xempre um defensor des-
temido da causa do seu pais, Em 1924, combateis ¢s revo-
lucindrios de Sio Paulo, tendo nessa ocasiiia exercido as
funcdes de chefe da 3.° seccdio do Estado Malor do Destacs-
mento do general Mena Barreto, Em 1832, ma's uma
vz lutou contra os revoluclonfirios de Sio Paulo pela
causa da legalidade. E o mesmo ez, mals tarde, em 1935,
por ocasiho da tentatlva do movimento comunista, quando
fol um dos mais bLravos elementis ¢om Que contou o Sr.
presidente da Repablica para defender o regime nmeacado
por Inimigos tho tenebrosos. r

Em 1936, por decreto de 9 de dezembro, era o st
Rineral Euries Gaspar Dutra, nomcado Ministro da Guerra.

E sabemos todos como fol eficaz ¢ Impregnada do
muis alto ¢ verdadeiro patriotismo, a agho de soxcly, &
frente da pasta da Guerrs, cujas clevadas funcdes deixou
para poder condidatar-se ns elevado posto o qual acaba
de yer eleito,

the 13th Cavalary Regiment. He was then promoted 1o the
rank of 2nd Lieutenant and became an Instructor at the
School. After this came the great dates In his carcer. In
1916 he received the first condecoration for services render-
od the Army and the Republic, and In the same year he
was promoted to the rank of First Licutenant, In 1921 he
became a Captain and in 1927 a Major. He was promoted
to Lieutenant Colonel in 1929 and to Colonel in 193L In
1982 he was proclaimed Brigadier General and in 1935
Division General,

This distinguished soldier has always been a fearless
defender of his country’s cause. In 1624 he fought against
the revolutionists of Séio Paulo. At that time he was Chiel
of the Third Department of General Mena Barreto's Gene-
ral Staff. In 1932 he again fought against the revolutionists
of Sdo Paulo. He did the same in 1935 at the time of the
Communist uprising and was ope of the bravest of persons
belping the President of the Republic to defend the re-
gime which was threatened by such fearful enemies.

In 1988, by a decree signed on December 9, General
Eurico Gaspar Dutra was nominated Minister of War.

We all know how efficient and patriotic were his
actions as Minister of War, He Jeft those duties to become
a candidate for the very high position to which he has
Just been elected. ;
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DE PASSAGEM POR
AV. ANTONIO A.

SAO PAULO O CEL.
DE CASTRO LIMA

58, E O NOVO ADIDO AERONAUTICO BRASILEIRO EM
BUENOS AIRES — TAMBEM PASSOU POR ESTA CAFITAL O
CEL. Av. LAURO 0O. MENESCAL, OMT, DO 3° R, Aw

Viajando n bords do PPCBl-“Abaitard’™, dcs Servicos
Aérioz Cruziiro do Sul Lida, qup sterrissou no Aerpor-
to de C ngonhas, da 25 de Janeiro Gltimo, ‘s Sh4i0, pas-
sou por csta Capitel oim destino a Buenos Alres o Clro-
nel Avicdor Artonio Azcvedo de Castro Lima, que ahl val
assumir a5 suns novas fungdcs de Adido A r ndutico do
Brasil na Republice Argentina,

Traveling on a PPCB1 — “Abaitard", of the “Servigos
Aéreos Cruzeiros do Sul Ltde”, which landed at the Con-
gonhas Alrport on January 25th, at 9:40 am. on ity way to
Buchos Alres having os n passenger Colonel Antonlo Aze-
vedo de Casiro Limp, who wil assume his new responsi
bilities 25 Brazilian Alr Attaché in Argenting,

O Cel. Azevedo Castro Lima

Para receber o ilustre Of'clal do  Estado Malor do
Ministério da Acrondutics, ali cstiveram o ten. cel av.
eng. Johio Mindis da Silva, emt. da nossa Escola; Major
Afonys Celso Parrelras Horta, emt. do 1.° GM-I, cap. As-
sistente Josquim Bueno Brandio; sr. Adriano M. Costa;
cap. Henrique Camcria; o0 representants do Brigadeiro
Armando d: Mello e Souza Ararigboin. ten, Paulo Espin-
dola Aquino; sr. Esmeralds Olivelra de Souza; ¢ ripre-
sentantes da Imprersa o do “Papel Pega-Mosea”. Falando
2 nossa reportagem dissc o ccl. Castro Lima, lamcntar
bastante nio baver tempo para visitar a ET.Av, espe-
rando porém, em Margo vindouro, visith-la  demcrada-

The distinguished officer of the General Stzff of the
Alr Ministery, was recelved by Lt Col. Jofio Mendes da
Silva. Commander of our School, Major Afonso Celso Par-
reirns Horta of the 1st, Joint Instruction Group, Capt. Joa-
quim Bueno Brandfo, Mr, Adriano M. Costa; Capt. Henrlque
Cameris, Lt. Paulo Espindola de Aquino, representing Bri-
gadier Armando Ararigbola; Mr, Esmeraldo  QOliveira de
Sotza; press representatives, among whom was the “Fly
Paper’s” reporter. Addressing us Colonel Coastro Lima said
that he was sorry to be unable to visit the School at the
present time but that he would be glad to visit us in March,
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mente, aproveitando o convite do ten. cel Mendes da Sil-
va ¢ major Parrelras Horta, dos guals scentuou — & gran-
de ¢ sincero admirador.

RUMO A0 RIO GRANDE DO sUL

Pelo mesmo avilio, que seéguiu com escala para Porto
Alegre, também passou por esta Capital o cel. av. Lauro

at which time he would see the School throughly accepi.
ing the kind Invitation of Lt, Col, Mendes da Silva and
Major Parrciras Horta, who he sincerely admires

ON HIS WAY TO RIO GRANDE DO SUL

We also had the opportunity of speaking to Colonel
Lauro Oriano Menescal, who was traveling on the same

O chegado do Coronel Azevedo Castro Lima

Oriano Menescal, emt. do 3" Regimento de Aviagho, se-
diado naquela metrépole sulina, S.S. recebeu oz cumpri-
mentos do ten, cel. av. eng. Joio Mendes da Silva, major
Parreiras Horta, cap., Assist. Bueno Brandio ¢ numerosos
amigos ¢ admirndores,

plane en route to Porto Alegre. Colonel Menescal is the
Commander of the 3rd Aviation Regiment located at that
southern city. The Colonel was complimented by Lt Col,
Mendes da Silva, Major Parreiras Horta and Capitio Bran.
diio besides inumerous other friends

O COMITIVA QUE RECEBEU

O CORONEL CASTRO LIMA

A Redatora deste jornal, Tel. Cel. Lauro Oriano Meneseal, Sr. Adrinno Costa, Capitio Henrique Cameria, Sr. Esme-

raldo Olivelra de Souzs, Coronel Castro Lima, Capitio

Brandio, Ten, Ocl, Mendes da Silva ¢ Major Parrciras Horta
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Em Sao Paulc 6 Novo Comandante da 2. R. M.

O chegada do General Milton

Procedente dn Capltal da Repablics, viajando om ¢arra
especial ligado ao noturno de carreira, chegou, n 25 de
Janeiro, nestn metrdpole o general do divisio Milton de
Freitas Almelds, que acaba de sir desigoado para © co-
mando da 2. Regiio Militar, em substituicho no gineral
Amaro Soares Bittencourt, que fol transferido pera a 3.°
R. M. com sé&de em Porto Alegre,

O General entre amigos

Division General, Milton de Freitax Almelds, recently
appointed to be the Commander of the 2nd. Military Re-
pion, arrived from the Republic Capital in a specinl car
attached to the night train on January 25th.

General Milton is the substitute for General Amaro
Blttencourt who was transferred to the 3rd. Military Re-
gion located at Porto Alegre.

T

0O General Milton ne sair da Estagio Roosevelt

Ao desembarque do ex-titulsr da Forga Policial do
nosso Estado, que se féz acompanhar de sua oxma. o%-
posn, compareceram na estacho Roosevell numirosos ofi-
ciais do Exército e daquela milicia, figuras representati-
vits do coméreio, indGstrin e da administraciio paulista,
além de amigos ¢ admiradores do distinto viajante, Em
palestra com & reportagem, declarou o gencral Milton de
Freitas Almeida que se sente muito satisfeito em ter sido
nomeado para esta Capital, pels da fidalguin do povo pau-
lista guarda agradivel reminiscéncia

“Papel Pega-Mosca” que ji conhecia de perto o Hus-
tre genernl que paraninfou, em Janeiro do ano passado, a
12* turma de sargentos especialistas, diplomads por ¢s-
ta Escols, cumprimenta-o cordislmente, desejando-lhe uma
gestdo de realizaghes patrioticas,

Presont at the arrival of the ex-officer of the Police
Forees of the States, who was accompanied by his wife,
at the Roosevelt Station, were high ranking officers, and
also reprosentative figures of our commerce and Industry,
as the local administrative bheads, friend and admirers of
the distinguished traveller.

Talking to the press the General expressed himself ss
very pleased to be transferred to Sho Paulo as he already
knows the galant and kind manners of Its people with
whom he has bad contact in various times always being
well impressed by them.,

“Fly Papcr” who became acquainted personally with the
General when he was the sponsor of & group of specinlists
gradusted by this School on January of last year, compli-
ments him cordially wishing him a successful and patriotic
CAreer AmMONgs us,
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ANIVERSARIOS DO EX-PRESIDENTE JOSE LINHARES,
MAJOR BRIG. ARMANDO TROMPOWSKY MINISTRO
DA AERONAUTICA E CEL. NERO MOURA

Os dins 28 e 30 de Jareiro p. lindo, pssinalaram a pis-
sagem dos aniversdrics natalicios do ex-presidente da Re-
piblica, ministro José Linharcs AMaj r-Brigadeiro do Ar,
Armando Trompowsky Figudira de Almelda, titular da
Pasta da Aecronfutica ¢ Coronel Av, Nero Moura ex-Chife
do 1.* Grupo de Caca. qu: tantas plginas de herzismo ¢s-

The birthday of our Ex-President, Minister José Linha-
res, Mnjor Brigadier Armando Figueira Trompowsky e
Almeida, Air Minister and Colonel Mours — Ex-Comman-
der of the Ist. Pursult Group that fought and caused
wonderful pages of herolsm to be written in our History,
while It smashed the enemies of liberty in Italy, took plas

Major Brigadeiro Armando Figucira Trompowdsky
de Almeida Wlinistro da HAerondutica

creviu om obus da Italia, para esmagamento dos inimig:s
da Liberdade,
Em todo o pais essay cfemdrides serfio carinhosamente

respectively on January 28th and 30th of January as our
Alr Minister and Col Nero Mours had birthday on the
same day.
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carreirag politicas ¢ militares, Aos distintos aniversarinntos,

sspecialmente o Major-Brigadiiro  do Ar Armando Trom-

services rendered Brazil during their political and military

Carsers

Ministro Jodé Linhares,
Ex-Presidente da Republica

powsky, titular do Ministério da Aeronfutica e nosso gran-
de nmigo que paraninfou & 32 turms de sargentos (spe-
cinlistas diplomadcs por «sta Escola, os efusives cumpri-
mentos de 1odo o pessoal da ET.Av. a quem o "Papel Pega-

Maoses" se associa.

Escola Técniea de Aviagho's personnel and the Fly
Paper compliments and wishes them all happiness, speclally
Major Brigadier Trompowsky, our Alr Minister, and a
great friend who sponsored our 3Znd. group of specialist

sergeants, some tume ago,

T ———— e - — - — a e

& Uy
Vol FegaMosca
y e s o Pagina 15
lembradas, pois os nomes dos ilusires hamong pablicos sio All over the country these days will be kindly remem-
CAros nos nossos patriclos que conhecem em sus plenitude bered for these distinguished public men are dear to ull
0 grandes serviges que vém prestando a0 Brasil em suas our counirymen who know them and the great deeds and
1l
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Visitou a E. T. Av. o Brigadeiro General Byron E. Gates

Componentes da comitiva do ilustre militar - Tra¢os biogrdaficos

Acompanhado do Brig. do Ar Ivi Carpenter, titular da
Diretoria do Materinl do Ministério da Aerondutica; ten.
ecel. Paul Muller e ten, cel. Ryan, respetivamente Ajudante
Ajudante de Ordens ¢ Chefe do Departamento de Treins-
mento da Comissiio Mista Brasil-Estados Unidos, visiton
din 24, a nossa Escola, o ilustre Brigadeiro General Byron
E. Gates, Chefe da Secciio de Acronfiutica da Comissdo

O Brig. Ivik Carpenter o Ten. Cel Mendes dn Siiva
no Depto, de Link trainer

Mista Brasil-Estados Unidos ¢ um dos mals valorosos «
competentes cabos de guerra norte-americanos. O ilustre
vizitante que nasceu em South Dakota, ¢ um dos vetera-
nos da 1. conflagracio mundial, tendo feito carreira bri-
lhante no Exéreito de sua pétria, Exerceu, durante Iargo
tempo, 0 cargo de instrutor de numerosas escolas de avia-
¢lo norte-americanas, tendo cstagiado om vérias bases aé-

Aspeto do almbgo oferecido so General Gates

reas dentro ¢ fora dos EE.UU. Durante a recente armada
contra os Inimigos comuns da Civilizaciio, o Brig. Gal, Byron
E. Gates fol convidado pelp Gal. H. H. Arnold, Chefe Su-
premo dus Forcas Aéreas Norte-Americanas para exercer
0 Importante cargo de gerente-controlador do Q.G. das
FANA. ficando a seu cargo os problemas administratives

T Y
R M,

0 General Gates no Depto. de Solaa

Brigadier General Byron E Gates, ‘Comman-
der of the Avintion Section of the JC.B.U.S., and one of
the most prominent American Generals visited our School.
Accompained by Alr Brigadier Ivik Carpenter, Supply Di-
rector of the Alr Ministry, Lt. Col. Paul Muller and L1,
Col. Ryan, the former executive officer of the General and
later Chief of the Training Department of the Joint Com-
mission of Brazil-United States.

Our distinguished guest was born in South Dakota, and
is o veteran of World War No. I with a brillant career in
the United States Army. General Gates was flight instructor

O Brigadeiro Ivik Carpoater passa oz revista uma
companhin da E.T.Av.

(contintia na pég. 81)
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Outre  brilhante “dhow” comprova, novamente,

Adpetos  dod HUMEroda addid-

“show” alunod, téncia.

(ll',it‘/(l\’ {
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Dr. Olauio Sampals, Diretor da Indpetoria de
Y Sewicos Publicos; Sr. Jorge Bittar, gesente da 1
Cia. Antartica; Cap. Buens Brandéc, a tedatora
do. “Papel Pega-Modsca” e o Comandante do .
| A Regimento. de Infantaria, Corenel Ysaquim o
Marques Santiage.

CALOUROS EM DESFILE

Deitado w Héllo Rezende (817) de S, Paulo.
Deitado — Ophir Dualibi (808) de FPoodpolis, S, Paule:  Ajoelhados — Antonio Lakz Vincenal (821) desta capital;

« O ' o  Souza Quelroz Neto (809) desta
Agostinlio Pereira (818) desta capital; Claudio Antdn :

I; Walt Antdnlo Ped hi (803) de
Lima Fernandes (81.6) de Belin, capltal do ‘l.)nc!:::ahv. ; l'::ul-: . reschi (305) de
Pard; Cristovam José Rodrigues (728) de Uber- 4,00 — Dirceu Campollm de Almelda Leme (800)
lAndia, Minus Gerals; Ivan Conte (318) de Belém do Sorocaba, S Paulo: Francisco Tolentim
3 L ‘arlos Figueiredo (820) de Juiz . de Sounza Noto (814) do Floriandpolls, Sia.
o ‘::ﬁ ) :xlz (:rn-; l: ((,. i (211) de Ontarina; Nilo Torres (318) de Florisnd-
de Fora, Minas Gerals; Jayme Cata polls, Sta. Catarina; AMoe Bortoluzzi (8#10)
Sdo Bernardo, Silo Paulo; Aleardo Olivotto (818) de Nova Venezs, Sta. Calarinn: Mozart

dosta capltal; Henrique Costa (812) destn caplital. Hamos Albuquerque (378) de Alagoas,
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HOMENAGEADO 0 SR. THEODORE TREFF, POR OCASIAD DE SEU ANIVERSARID HATALICID
A convite do Comando da Escola todos ox oficiais,
instrutores norte-americanos, funcionfirios ¢ representa-
cho dos nlunos da E.T.Av. dirigiram-s¢ & Sala das Ban-
deiras, festivamente decoradn, &8s 4:00 horas do disn 29
do corrente

Precisamente & hora estipulada entrava ns Sala o Sr.
Theodere Treff, Dirctor Administretive da Escolas scom-
panhado pelo Sr. Ten, Cel. Av. Eng. Jolio Mendes da Silva, Sr.
Harry Gill ¢ Major Afonso Celso Parreiras Horta A
comitivae fol recebldn com uma salva de palmes,

A expeetativa era geral, o ambiente de grande cor-
dinlidade, iniclando 75 comemoracies noxsy Coman-
dante, em breves palavras dissertou sdbre n data: o dia
aniversario do Sr. Treff. Entre outras palayrss dissrc:

“O Sr. Treff veio para o Brasil em 1943 com a pri-
me.ra turma de delegadcs do Sr. John Paul Riddle. Muito
devem ¢le os Instruytorcs, alunos, oficials, o Sr, John
Paul Riddle, a Escola Téenlca de Aviagho ¢ o Brasil
&le tem trabalhado zem medir
rossp causa. Fol pois, com imenso prazcr
que reuni hoje todo o pessoal da ET.Av, 4 fim de home-
nugefi-le ¢ dar a todos o ens¢jo de abrach-lo,

pols

l_|c,l

Incansavel batalhador,

(sfcrgox pela

Algum dia & histéria da Escola sird escrita © estou
certo que o nome do Sr, Treff serd mirecidamente men-
clonade em palavreas Jogicsas

Dixejo no Sy, Treff o sua Exma. Femilin muitas fell
eidade

Folarf agors, «m nome dos norte-americanos o Sr
Harry GIL'

Findos os rplausts a2 Cel. Mendes usou da palavra
o Sr. Gl Diretor Técnico dn Escoln que em brilhante
t aplavdidissimo improviso, disse © seguinte:

“Fsta

» op-rtuzidade de c

cerimonia nbo & solene para mim. Ncla

ntor-lhegs umn h'stéria.

tered

HA muitos ¢ muitos anos =tris, trés senhores con-
ferincinvam nos EEUU Um era um Justre visitante
» » .
de cutro pais, outro eran um militar muito condeccrady ¢
0 terceiro ern um civil dos EEUU.
O visitante disse: “"Mcu pals tem algumas "DIFFI-

CULTIES"”. no momento, ¢ ou gostaria dp ser ajudado.”
O militar respondcu: “E', meua pals também tem “diffi.

culties”, mas, como estamos na mosma 8ituacho, verel

fazer”

primeiro

O Qu

Q)

pesso
stnhor acrescentiu

"Temos muito o gue
voar!"”

congordou o outro,
servigo, mas aqul
Dirigiram-s¢ #ntio

(depols  do  algumas
observaches )™ fazer om terra an-
tes de

De

podermos
fato “nds JA estamos no
«stA o homem que nos
ao terceird scnbor que
estado ouvindo com atencio t6da a conversa, nio
muito, com> & dp seu costume,

senhoris sabem naturalmente que nio posso ci-

ar, de
pade

tanto

njudnr,™
Linha
dizendo

(Os
ar nomis.)
O terceiro senhor, dipeis de muito pensar disse: “"Se
o wnh:r (o militar) arranjar o equipamento, (U Arran-
jarei o pissosl e ainda sc o nosso ilustry visitante puder
arranjer-nos um peuquinho de espiago 14 no Sul, em sua
term ESTA' FEITO O NEGOCIO!M™

Sorrindo o militar disse: "de gue maks vool precisa?”

O civil suger.u mals qus depressa "sdmente duas
outras coisas. Primeiro, quero levar comigo o Senhor NAO
(Mr. Nc.) pera controlar o dinhciro™ ¢ apis uma pausn
dramatica “depols dé-me Jolio Mendcs da Silva para
impedir Jutas entre nds, melhor dito, a fim de manter &
paz!"

O

ANIVERSARIANTE

At the invitation of the School Commander, all officers
instructors, employees und representatives of ET.AvS
students, gathered at the beautifully decorated Flag Room
at 4:00 pm. on January 29th, 1946

At the glven time Mr. Theodore Treff, our Adminis-
trative Director entered the room sccompanied by Lt
Col. Jodio Mendes da Silva, Mr, Harry Gill and Major

Afonso Celso Parreiras Horta. The comission was re-
ceived with applause.
Everyone awaited the beginning of the ceremony

which was opened by Lt. Col. Jodo Mendes da Silva, who
in a few words explained that the occasion was the anni-
versary. of Mr. Treff. Among ‘the wonds of the Colonel
were the following:

“Mr. Treff came to Brazil in 1943 with the [firss
group of deputies of Mr. John Paul Riddle. The instruc-
tors, students, officers, Mr. John Paul Riddle, Escola Téc-
nica de AviacBo and Brazil owe him very much

He is an untiring fighter and bhas worked without
measuring offorts for our cause. Thus, it Is with groat
pleasure that I gathered today the personnel of ET.Av.
to pay him a tribute and give all the chance of embrac-
ing him,

Some day the history of the School will be written
and 1 nm sure that the name of Mr. Treff will be justly
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O Senhor NAO & agora um velbo  ja grisalho de
servico. Esta ainda «ntre nds, ¢ ainds & eficentmente

copaz dp dizer "NAO"!

Extamos reunidos hoje para festejar o sou anivers
sério o agradecer-lhe o multo de trabalho entusidstioo g
trm feito por nos e 18da sun cocperacho,

Sériamente, Sr. Treff, em nome de t6da  Escoln
o do Sr. Jchn Pnul Riddle, permita-me estindor-lhe pssa
dimonstracio de aprégo o disejar que cssn dita & re-
pita. mukies ¢ multas vozes, além de umn longn e vitg-
rioan vidi chita de muitos anos de stoesso”

O alunas mais entigo prisente, 21 convidads o cum-
primintar o Sr. Treff ¢ oferccer-lhe uma lembranca ¢m
nom? da Escola,

A Srta. Regina Simonsen Murray. sus secretiris bra-
stleira, fol a seguir, convidada pelo Ten, Col. Mendes da
Silva o falar em nome dos funcionfirios da EUTAv.

Modista que ¢ Reogiry, vga © #miga

nNOsss nng-se

mentioned In praseful words.

I wish Mr. Treff and his family good-luck.

Mr. Harry Gill will now address you in the name of
the north-americans:

“This 5 not a serious coczsion for me since I am happs
to have the opportunity of telling you a little story

Many years ago, three men held a conference in the
United States, one as a noted visitor from nnother greal
couniry, one was a be-medalled man In uniform. the thil
wis o civilinn of the LS,

The Visitor sald: — "My country has some “dificuldades’
at this moment and 1 would like some help.”

The uniformed man replied; "My country has n
fow also but since we are in the same condition I'Il tr
my best*

The first then sald, (after othor romarks) Wi
must do a Jot of work on the ground before we 20 int

the airt™

Horenegiads o Sr. Theodore Troff, pela passag @ de

muito bim da situachs  imprevista  pronuncisnds  ax  ses

guintes palsvras:

“Eu apenas descjo no Mr. Treff muitas
& que pirmaneca multos ancs entre pos'

Sepsibilizado o Sr. Treff agradeceu em aplavdido im-
provis: em portuguds com as seguintes palavrns;

"Durante minha estadia no Brasil, tive gempre oca-
5ih0 de verificar que¢ o5 Brasileiros possuem o dom de
fazer com que os estrongeircs s& sintam em Ccasi

Na Escola Técnica de Aviacho sodrctudo essa hospi-
talidade ¢ ninda mais notdvel Todo o Norte Americano
considers S&o Paulo, sun casa, sed lar, Um dos wegredos
do sucesss da Excola Técnica da Aviaciio ¢ n reciprocn
boa vontade. cooprragio o amizade do sou pessonl.

felic'dad:s

Hoje, ¢stn reunifo, ¢ mals um <xemplo das muitas
cousas . que so tém feito para tornsr o nosso trabalho
agraddvel ¢ a0 meésmo tompo estimular nosso  deséjo de
fazer da Escola, & mwlhor do mundo. Estou eirts de gue
se n UN.O, pudesse aplicasr os simples principlos que pre-
valecem no nossa Escola os atuais problemas do mundo
seriam muito simplificadss,

o0 aoisuradrio calaticlh.

The other: "We are already “up in the air' so w
speak, but here Is the man who can help us both”, Thoey
then turned to the third man who had been listoning carc.
[ully but saying little as was his custom.

tYou know of course I oan not mention uny muancs
here).

The third man, after much theught sald: “If you (the
uniformed man) can arrange the equipment, 1 will take
care of the personnel, and of our distinguished visitor can
give a little space down south in his country, — It is done”

Smiling the uniformed man than sald, “what else do
vou need®™

The civilian  suggested eagerly “only .two more
things, first, let me take Mr., NO (Senhor Nio) with

me to handle the money,” He paused dramatically: “Then
give me JoRo Mendes da Silva to keep us all from figh-
ting, to maintain the peace, s0 10 speak!!”

That, Ladies and Gentlemen, is the way it all started
regardless of what you hear!

Mr. NO has now grown old and gray in the serviee,
he s sull with us, still k& quite capable of saying “No™'
We are here today to celebrate his birthday and thank
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A Nunclondrin Marilt cumpriments Mr, Treff,

“E assim, Senhoras ¢ Senhores ol come tudo co-

meocoy, (apesar dc gque #¢ tém dito & respidion!”
CXPOT
MUitos outros  aniversarios”
Treff 1] encerrnda
éa ET.Av. que

com mals aguile gisto de distincio

A todos, muito obrigado, « PUSENT enirs VOld
LIFLIAR
A himensgim o Sr. apls 08

cumprimentos do  pessonl 0 homeat geou

Ted Troff nascou em City Jamestews, New York, Fre.
qlintoy ks Escolas de Jamestown ¢ Lakewood, New York
¢ graduou-se pela Universidede de Miami om 1938

Depols de formado exerceu o cargo do contsdor, en-
trands «m segulda pars a Embry-R'ddle Co. onde ccupou
0 cargo de Conmtador-Chefe,

Em 1943 viiu para o Braxil comso Contudor-Chefe da
Escoln Téenica de Aviacho, Pouco tempo depois de chegar
squi, fol promovido a Administrador ¢ logo apds o Assis-
tente do Dirdtor, Atualmente ocups o cargo de Dirctor Ad-
minstrative,

Desde que chegaram so Brasil, o sr. ¢ sra. Treff foram
abengondos com o niscimento de uma flihicha, que [
chamuada Paula em homenagim a cidade de S&a Psulo, Tém
portanto duas: uma nascida nos Estados Unides ¢ outrn
wgui,

Mr. Treff obteve o brovel de pllote civil ¢ s tem Inte-
ressado pelos nossos programas esportives: ¢ um  partici-
pante constante de jogox de bola so ceato ¢ "softball™,

Trabilhad:or ativo, nho cbgiante comservar, simpre, seu

escritdrio aberto para todos scndo gue sua imparcialidade
¢ bem conhecida,
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him for his cooperation and enthusiastic work for us all

Seriously, Mr. Treff, In the name of the entire School
and Mr., Riddle allow me to extend to you, this token of
our esteemr and wish you many happy returns of this
particular day as well as, a Jong life of sucess and many
hippy yiars. The oldest studint invited 10

prosenl wWas

steak and compliment Mr, Treff acd cffer him a
of the Schocl

name of the School,

present
in the nam

Miss Rogina Simonsen Murray, his Brazilian secretary
was invited by Lt Col. Mendes da Silva to speak In be

hall of the employevs of ET.AV.

Rigina, our esteomed colleague and friend, modest s
she i, managed 1o get herself out of

tuntion by saying th:

the unexpected xi-
Mr. Treff
by saying the following few words to Mr, Treff:

foll:wing few words 12

“I only wish Mr. Treff happiness and that he stays

omong us for many more. yenrs.,”

Profoundly touched Mr, Treff thunked in a much ap-
plauded extemporanious Portuguese specch of the lollow-
ing words: "During the t'me 1 have been it Brazil, 1 know
’ fact that all

ore that In cortiin. This is th Hrazillans

have the faculty of making all strongers fesl at home

Expecinlly here at Escola Técnien de Aviachs b5 this fac

noticeable. Al North Americans hore coasider Sitn Paulo

thelr home.

The good-wil cooperation and feiendship thut has
been given und received by all in the Escola Técnica 4
Aviaciho s one of the reasons for the success of this School,
This occasion today is one more exemple of the many things
done 10 make our Job here a pleasant and [riendly one and
at the same time increases our desire 1o moke our School
the best in the world,  1f the UNO could apply the simpis
polities prevelant here at our school. 1 am sure the pro
blems of the world today would bo greatly diminished,

Thank you very much,

Negdless to say, 1 hope o pass muny more birthdays
here at the Escola Técnica de Aviacko with all of you

Ted Trelf was born in the City Jamestown, New York
State, He attended schools st Jamestown, Now York and
Lakowood New York Gradunting from Unlversity ol
Minmi in 1838

After graduating he worked as an accountant and then

entered employ of Embry Riddle Co, where he helld posi-
tion of Chiel secountant.

In 1943 he ciume to Brazil to be Chief Accountant far
Escola Téenica ¢ Avaho, Pouco tempo depois de chegar
his nrrival o Comptroller. He then was made Assistant
to the Director, He now ncts as our Administrative Director.

Since arriving in Brazil Mr. & Mrs.  Trefl have been
blessed by birth of a daughter, who was named Pauls afte:
the clty of Sio Paulo. He now has 2 daughters, one born in
U. S. and one here.

Mr. Treff holds pilots licensg and has been Interested

in our sports program.
ketball and Softball

He was an active participant in Bas

i
A hard worker, nevertheless his office is always open
to all and his fairness ks a byword,
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~omenagem ac repredentante 0o
Presdidente Cruman

% . . - . Ladeado pela Prefeito Moniclpal Sr. Abrahdy Ribriro o
O ex-prefeito La Gusrdia, Indeado pejo Gal. Miitan de Embaixador Berle o Sr. Florello La Guardia toon am

Freitas ¢ Dr. Abmahiio Ribciro, faia aos paulistas, bom cafézinho,
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Geccao dos Aluncd —

Sob direcao da
s. AoE- T. A-

O ALICATE

“Ele apanhou o bonde todo sorridente. garboso ¢
visldoso, inconsclente de sun  felurs.

"Eln”, mullo "glamorosa' com um vestids de gaze,
muito proprio para aquéla tard: quente,

“El¢" continuava sorrindo em tddas as direches. De
repinfe: Oh Céus! Serin possivel? E nlo era que o
gardotn de vestids vaporoso o olhava ablsmada? Endireltou
u gravata, afundou mals ainda o gquépl na cabeca o alargou
O sorrso numa tentativa inGtil de parecer simpético.

Texto © Desenho de Zé Gabiroba,

“He" ernwled proudly into n strect-car with o broad
smile on his face blissfully unaware of his ugliness.

“She” wis dressed in o gauze dress, very approprints
for that warm afternoon.

“He" continued to cast smileg In  eviry direction,
Suddenly: Oh Heavens! C:uld it br possible? Was 1t
girl in the vaporous dress actually looking ut him with
astonishment ¥

“He" straightened his tie, pullcd his cap down further

“Ela" continunva olhando-o de clhos srregalndss, ad- onto his head, and breadened his smile In & vain effort to
mirada Jook handsome,
Mas,... azar; "Ela" saltou na primeira pareda E°... “She'" continued to look at him with her (yes wide open.
mas, “Ek” também, ., But unfortunately she got off at the first stop Yes. ..
“Ele” Senhorita, bon tarde, ., but s0 did “he'
“Ela" Ué, vocd fnla? *He'' — “Good afternoon Miss..."”
“Lle' Naturalmente! A “She" "Gee! You
1sto & pergunti...? O Z E E N G R E N A G E M k.
“Ela" Naturaimente
nada. Nio ¢ natural nio; PRI ORI B

& qus
de

fugiu algumas colsa
um Jardim Zooldgico...
¢ VOO com esla carn,

O Capichaba (0 “tal" da

“tal"), foi convidado pela
“guarots” para irtm ao cl-
nema. Chi! pensou  éle

estou em “altas”. Max
nio disse nada, O cinema

ninda  estavn tio lenge. ..

Enquanto andava, msl-

dizia até o priprio bonde
fisto &le nho pagou)
estar

por
nim Pal-
molive dentro digus., Da-
rie um geito,
Porta do cinema.
Capichaba meto a

"liso” que

mio
num bolso, depois noutro o
om mals gutro ¢

outro. .,
e nade, “Ne¢ca” de cruze-
rama. Al ¢ que resolved

dar o golpe: vircu-ss para

< —

A "garow” ¢ fingindo um
grandes susto:

Pois nho & querida,
que acabd des perder
carteira ?

E "ela” com uma sor-

riso do ironin ¢ gracéjo:
— Puxa  Copichabs, & o

o —

=
quinta vez que perde a ‘—“;“\
cartelra  nestn  semana., £>
hein? ... hoje vio tem nadn.
_— — "Imagine thar, darling,
boak.™

Dizem, por exempld, que alguém chama o Borges
(39) de “Baby™. Sera? "Seu” Borges... tome geito!

Diztm que o “Turquinho”, armado até ncs dentes, “Gosh, Capichaba! It's

anda a procurs do Zé Gabirobw, Isn't it?"

lite thing 1o say? Natu.
rally T talk..."

“She” — “Naturally no-
thing. It's not ut all na-
tural, S:mething «<scaped
from the Zoo and you with
a faze like that... well.,.

Capichaba (the =0 and
s0) was Invited by his girl
to go to the movies

*Gee" he thought “I'm
in a spot”., But he didn't
siy a word. The theater
was still so far away...

On the way he even
curssd the street-car
(which he did not  pay

bedhuse he was as “broke'
ns a rock after being run
over by a steam-rolier).

H'd find o way.
They arrived a! the
theater.

Capichaba stuck his hand
into a pocket, then into
another and another and
yet another... and noth-
ing. No "dough". .

He then decided upon a
“coup”. Turning > the
girl he pretended to be
very surprised and sald:
I've just lost my pecket-

And with a mixture of irony and humor she s plicd:

the filth one this week.
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Em  homenngem
a0 anlversario da
fundagio da cida-
de de S Paule.

IAARIL 3AC MuLe

SAO PAULO

FLORIOVALDO GOMES (458-9.%)

MRE llq}{)u'

O parque Don Pedro U1

Colegns! Finnlmente chegou o vez de falarmscs <dbice
& capital industrinl da América do Sul, bergo de¢ nossa
emancipacho politica ¢ fulcro de homens audazes., band:i-
rantes, conquistadores "destemidos que Mmarcarnm oom sua
caragem ¢ bravura, giories induditzs no lvro do passado.
Situnda no planalte d Pirdtinings, com uma pepubi-

Colleagues! - At last the ume has come for us to
talk aboutl the industrinl capital of South America, craddle
of our political emancipation and home of daring mwm,
fearless conquerors who wrote pages of glory In its history
with their courage and bravery,

On the platean of Piratinings, with a population of
1318500 inhabitunts, rises the city of Séo Paulo. Sio

Anhangabat
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cho d¢ 1318500 habitantes, erguesse s cidady de Sio
Paulo, fundadn no dia 25 de Janciro de 1554, pelo jesul-
tn Mano¢! de Palva auxillado por José dr Anchicta ¢ o
cacique Tibirich,

A principio, a morosidade de seu progresss  parecia
ndo the auspiciar um grande futuroe. Mexmo sendo o Ge-
nirio grandes movimentos que Influiriam no  futurds o
Brasil, n cdade aindn em 1872 contava com Sgenss
31400 habitantes. Mas o paulista trabilhow. Szbia que 4
sus malor riqueza era a terrs e gue desta dependla muito
s:u desenvolvimento oconémico, Plantou, Assintou as bi-
scs de wma indGstria que mais tarde ira Influenciar o
balares econdmica do pais como nenhums outrs influen-
clou. E a Inddstria cafetira progrediu. Hije o panoramn
¢ muito diferente; milhares de [Abrcas  oslentam suns
chaminés fumegantes, como colunas sustentadoras de algo
grandiogo, E o progresso. Vejamos kgora qual ¢ o visas
que u cidadr de S8o Paulo nos apresenta,

o odilicio
41 Banco do Estado, ¢ mals alto ds América do Sul, fa-
zendo frente para o Avenida S, Jodio, princ pal artéria da
cidade: mais além, o Martizelll, que também & [oi ril das
alturas, tem (ambém suss fochodas so lado da beln Ave-
nkin, Ests, & noite, apréscnia-nog um espetaculo deviras
impressionante, pela bolcza das cores dos grandes lumi-
noyos, que anunciam. ux gréndes cakas comercials. Trans-
versnl @ Averids, o Parque Anhangabn(, c:nhecido como
um dos pocantos mais belos da cidade, & atravessado pelo
Visduto do Chi, obra, que, além dr sor uma revelagho de
onpncidades crendoras, possue umn pitatistica perfelta, O
centro da cidade proprinmente dito, ¢ todo, uma anqiin-
cia de avanceds modirnismo no Iado de rem niscEnchis sc-
culares. Ruas ¢ pracks movimintadissimas. que sdmente
om vé-las, sentimos imediataments uma impressio ds goe
todos trabalham, todos preduzem v sandd um bem oxtar
comum. Praca da Sé&, Larg: Sho Francisco, S. Bento. Pra-
¢r do Patriarca, sfio os principais logradouros d> centro
da cidade, cujo movimento é mais acentuado ¢(m virtude
d. serom pontos iniciais de Inhas de bonde ¢ dnibus ¢ de
ficll acess:> is grondes russ comeorciais, cama Diveita, S.
Bento, Libiro Badard, 15 de Novembro, Bda Vista, ete,
que ostentam ricas « frlisticas voirines, aprescntacho das
grurdes casas de modas.

O Viaduto do Cha, ainda nn Praga do Patrinrca, dé
aoess0 no Pargue Anhangabal, por uma artistica escadn
de marmerite, que também leva & galerin “Prestes Main
que fica sob o visduts ¢, onde grandes nomes dss artes,
paulistas ou nfo, apresentim so phblico s seus trabalhos,

No outro extremo do Viaduto, temos a Praca Ramos

Dominando o5 cfus da metedgolr, Crgue-s

Paulo  wes founded on January 25, 1554, by the Jesuit
priest Manoel de Palva with the help of Josd de Anchictn
and of the Indian chief Tibirica, At first the slowness of
its progress did not seem to indicate that it would have »
great future. Even though it was the stage of great poli-
tica!l happenings which would influence the future of
Brazil, the city had only 31400 Inhabitants In 1872, But
the man of Sio Paulo began to work. He knew thai
his greatest richness was his land and that much of his
econamical development depended upon it He planted.
He bullt the foundations of an industry which would af-
feet the country’s economic scale as no  other industry
could. And the coffee industry grow. Today the panorami
is very different; the thousands of smoke-pouring chime
nevs of the factories look like columns supporting some-
thirg grandiose. 1t fs progress. Let us now see the sight
which the city of Sio Paulo presents 1o our eyes.

The building of the “Banco do Estado™, which s the
highest In South Americs, rises domineeringly into tha
skivs of the capital. It faces the Avenldn Séo Jofio, the
oity's main artery, Further on we find the Martinell
building which was onceé the highest and which s anlso
situnted at the side of the beautiful avenue. At night It
presenls m very impressive spectacle owing to the beaut:s
fu) colors of the neon Hghts which advertise the large
[IETeL

The Avente ls erossod by the Anhangabal Park which
% known as one of the most beautiful corners of the city,
The Park In s turn s spanned by the Cha Vieduct, a
construction which besides boing o revelation of creative
o pacity k8 also a work of art

The center of town i3 o sequence of advanced modernism
ade by side with secular reminiscences.  Just by looking
nt the busy sirects und squarcs we immedintely have the
impression  that  everybody works hard, overybody . does
semething for the general well-being. The Praca da S4,
Largo de Sho Francisco, Sio Bento, Praga Patrinrea are
the principal sguares in the conter of town, Their move-
ment A% greatest due 1o the fact that they are the ter
minals of the bus and strect-car lines nnd because they
sre nenr the commercinl streets such as Rus Direita, San
Bento, Libero Badard, 15 de Novembro, Bda Vista etc, all
of which have rich and artistically decornted shop windows

“The Ché Viaduct in the Praca Patrinrca gives access
1o the Anhangabat Park by an artistic marble stairway
which also lads 1o the Prestes Maia gallory beacath the
Viaduct and where the great artists, from Sio Paulo or
clsewhere, oxhibit their work 1o the public.

Al the other end of the vinduct we find Praca Ramos
de  Azevedo surrounding the Municipal Theater the ine
torlor decorations of which are real treasures of art. Con-
tinuing we come to Rua Bardo de [tapetininga which ends
al the Avenida Ipiranga on which the two most beautiful
movie theaters in Brazil are to be found, namely the
Marabd ond Ipiranga which are also very modern and
comfortable, Besides these there are the Metro, Art-
Palacio, Ritz, Broadway, Bandeirantes, Opera and many
othiers in the Avenidn S&o Jofio and which constitute
what s known as the “Cinelandia™.

In the Avenida Ipiranga Wwe have the Praca da
Repablici which s a jewel embedded among the beauti-
ful streets which surround it

There are also avenues with residential bulldings which
represcnt the most varied styles, The Italian and Colonial
styles are outstanding and they make the districts of Sho
Paulo excellent places 1o be visited on aocount of theis
charactoristic and charming colors.

Halfway down the Avenida Pauliste, which is bordoy-
od by rich and well-kept houses, we find the Trinnon It
it 1 tereoce which allows us to have n different view of
the city beeause, rs the Trianon is In one of the high poinix
of Sio Poaulo, it offers an ample view of the distant sky-
serapirs. Undernenth the Avenida Paulista there Is an-
other remarkable plece of engineering: the 8 de Jullo
tunnel which leaves the avenue for which it is nomed and
comes ot o the Jardim Amerien, & modern regidentin
district. The O de Julho tunnel is something beautiful
and impressive becnuse 115 two large and interestingly
decorated ontrances make it look like a  gigantie and
pnkgue monument,

The most charming residential districts are: Peccizos,
Pinheirok, Jardim  America, Jardim  Europa, Jardim
Paulista and Jardim Paullstand. Even if they were isolat-
v these districts wottld make up small town with their
parks, monuments and public squares,

The Museum and the Scientific Institute are the best
m Brazil, In the Ipiranga Museum are to be found the
cbiocts which belonged 1o the First Emperor of Brazil




Pagina 24

Papol Paganiosca

7 de Fevereiro de 1946

de Azeved?, circundando o Teatro Municipal que, na sua
decoracho Internn, encerra verdadelros tesouros de arte,
Seguindo, Rua Barfio de Itapetininga, que vai terminar na
Avenida Ipiranga, onde estBo Jocalizados dois dos mals be-
los cinemas do Brasil — Marabd ¢ Ipiranga — que dio
acs seus espetadores todo o confdrto que o modernismo
pode proporcionar; além diésses, Metro, Art-Palécio, Ritz,
Broadway, Opera ¢ muitos outros na Avenida Sio Jodio,
careterizam a parte que se chama Cineldndia,

Aindn na Avenida Ipiranga. h& de rotlvel, a Praca
dn Replblicn que ¢ uma jéia encravada entre as belas
runs que a Hmitam.

Avenidas onde construgdes residencinis sho verdadeiras
reprisentacdes de estilos virios, predominando o italia-
no o colonial, fazem dos balrros de S. Pauvlo Otimos pon-
tos de vista, pois tudo tem um colorids tho carateristico
¢ diversa que encantn. A Avepida Paulista, Indcadn de
residéncias ricas ¢ bem culdadas, tem nn metade de stu
percurso, 0 Triancn, um terraco que proporcionn uma vista
diferente da cldade, pois estando o Trianon num dos Ju-
gares elevades de S, Paulo, di umn viséo policrémica d:s
grandes arranha-céus que aparecem no Jonge. Sob o Ave-
nida Paulista, outrd> notavel trabalho de engenharin: O
tinel 9 de Julho, partindo do prolongaments da grande
artéris de que tem o nome, vai sair no Jardim América,
um moderno bairro residencial. O tanel % de Julho, & algo
de belo e Impressionante, por suas grandes ontradas c¢om
originais decoragdes, fazendo parecer um gigantisco ¢ sin-
guler monumento,

Os bairros residencinis que msis encanto ofercecm.
si0: Perdizes, Pinheiros, Jardim América, Jardim Europa,
Jard'm Paulista, Jardim Paulistano, ete, que sinda que
se estivessem isolados constituiriam pequenas  cidades com
scus Parques, Monumentos ¢ Pracas Publicas.

O Museu ¢ seu malor Instituto elentifico, sho 0% me-
Ihores do Brasil, o Museu Ipiranga que¢ contem s reli-
quias pertencentes a0 Primeiro Imperador ds Brasil, o =
Santoa Dum:nt;, o Institute Butantan, o maior pregara-
dor de sdros anti-ofidicos do Mundo, Monumentos sigan-
lescos, vrguem-se por todos os cantes, sobresaindd, no en-
tinto, o que foi erguido no mesmo local onde D. Pedro 1
deu o grito de “Independéncia ou Morte” e o que existe
no Pitlo do Coléglo, que s'mboliza a Fundagiio de Sio
Paulo. O primefro, situado em frenfe ao Muscu Ipiranga,
contém: no scu pedestal, as efig s ds tedos que crncor-
reram para a Independéncia.

Quanto & instrugho, & um problima que s¢ zcha, em
S&o Paulo, quasi completaments soluclonado, pols grande
¢ o nlmero de eclégios o instituiches particulares que se
encarregam de ministrar Instrucdio a todo o qualquer bra-
sileiro que ali os busque. Dos colégios particulares, cs maio-
res slo: Mackenzic, Pan-Americano, Anglo<Latino, Esc:la
Alvares Penteado, Ipranga, Gindsio Paulistano, cte, al-
guns deles possuindo curses supericres.

Em Pinheiros, a Faculdade de Medicing de Sio Paulo,
ocupa gigantesco odificis de quatro andarcs;, que contém
& aparelhagem necessirin pars, unidd # capacidade do
stu corpo docente, fazer dos que ali estudam, médiccs
Capazes © compoetentes. Além  desta Faculdade, n Uni-
Versidade d¢ S. Paulo contém tddas as demais que ssrvem
para completar o sistema Universitério,

Para o estudo profissional téenico, existem intmerny
Escolas, todavin, é de real importincin, o Escola Técnica
“Getullo Vargas™ que preparn homens especinlizados em
miquinas de producio ¢, a Escola Técniea de Aviagio,
que transladada de Miaml parn o Brasil, forma homeny
Especialistas «m tcdo o qualquer ramo de aeronbutics,
sendo no género, a Gnica no América do Sul.

Clubes popularcs ¢ aristocriticos sio encontrades por
tdda a parte, sendo no entanto os mals concorridos: Har-
monia, Tenks Club, Pinheiros, Floresta, Tietd. ete., que es-

and things which belonged to Santos Dumont. The
Butantan Institute is the biggest snake-farm in the world.

Gigantic Monuments are to be found everywhere and
outstanding amongst thém are: the one erccted at the
place where Don Pedro 1 shouted the famous phrase
"Independence or Death”, and the one which exists at
the Pitio do Coléglo, symbolizing the founding of Sio
Paulo. The former 5 In front of the Ipiranga Muscum
and on its pedestal are the images of all those who helped
the cause of the Independence,

As for education, it ix a problem which is almost
completely solved here in Siio Paulo because thero are a
great many private and blic schools for educating all
Brazilians who seck education. The largest private schools
are: Mackenzie, Ipiranga, Gindslo Paulistano, Pan-Ameri-
cano, Anglo-Latino, Escola Alvares Penteado, and so on

In Pinhelros the Faculty of Medicine of S&ko Paulo
occuples & gigantic four-storied bullding with all the ne-
cessary equipment 1o enable it teachers to make capable
and competent doctors out of all those who study there.
Besides this Faculty the University of Sio Paulo has all
the others which are necessary (0 make up a complets
University.

There are many professional and technical schools bul
the really Important ones are "Escoln Téenicn Getalio
Vargas", which specializes in industrial machines, and
Escola Técnica de Aviacho, The later was transferred
from Miami to Brazil and its gradustes are specialists in
all fields of aviation. It is the only one of its kind In
South America.

Many popular and aristocratic clubs are to be found

throughout the city and the most popular are the follow-
ing: Harmonia, Tennis Club, Pinheiros, Floresin, Tieté ete
all of which are equipped in such way as to allow their
members to engage in useful and healthy sports.

As the “paulista™ usually builds grandiose things he
wlso built the largest Stadium In South America, the
Pacaembd Municipal Stadium, which can seat more than
F0000 persons and Is equipped for any type of sport.

And that is what Sio Paulo is like. 1t s the land
of drizzle, dynamic, grandiose, surprising and always
unconquerable, whether by its variable climate or by it
varied migratory customs which might perhaps be stan-
dardized In the future. However, Sio Paulo will always be
the Land of Drizzle ... the beloved Land of Drizzle.

FPARQUE ANHANGABAD

tho equipados para darem acs scus assoclados  csportes
Oleis o sadios.

Como o paulista costuma construlr tudo grandioso,
construlu também o malor Estédio da América do Sul, o
Estadio Municipal de Pacaembill, que tem  acomodaghes
para mais de 70000 pessbas ¢ estd preparado para per-
mitir exibigbes de todo e qualquer esporte.

E assim & S, Paulo, a terra da garda, dindmics, gran-
dicsa, surproendente o sempre Incontestével, quer pela
propria. variacho de seu clima, quer pela variaglho de cos-
tumes imigratérios que, talvez futuramente, ainda se pa-
dronizem, S. Paulo porém, continuard a ser stmpre s Ter-
mm da Garéa... » querida Terra da Garba.
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" VITORIA DA CLASSE SOBRE O ENTUSIASMO !

A L Esquadrilhn, dopois de um jigo durissimo, abatea a
“equipe-revelaciio” da 87, polo apertado “soore™ de e
atraciho da pridfa. A “copa Etaviana”
continua om poder da 4.5

Aranjo, mmior

Realizou-se no dia 23 de Janeirs, o esperado encontro
entre ms “equipes” represenintives das 30 e 4° esquadri-
lhas, Esse prélio, o segundo em disputa do rico trofeu
denominado “Copa Etaviana™, teve um transcorrer dos
mais movimentadss, fazendo com Que A fNUMErosa Assis-
téneia vibrasse om diversas ocasibes, Como era de se ¢s-
perar o "esquadriio” da 4. sagrou-se vincedor, pela con-
de 2 tentos # 1, contagem eksan que reflete com
justicn o que fol o andamento da peldja,

Lagem

O 1.* tempo fol ¢quilibrado, tendo os 2 “leams” atua-
do de acdrdo com o lamentdvel estado do gramado gue,
pasitivamente, niio permitiu que um futebdl de classe {0sse
posto em pritica. (O agusceiro que desabou Inesperada-
minte sdbre #  cidade fol o malor adversario dos 22
“eracks”, que lutavam em busca de um triunfo consa-
grador,)

Nu 24 fase da peldjn, estando os jogadores mikis am-
blentados com o terreno escorregadio, melhorou, e muito,
o aspeto técnico do 36go. Mandn a verdide que se diga
que, neste tempo, o “team” da 4.* “encurralou” o da 3.,
num dominio, territorial e técnico, indigcutivel. Salvou-se
a 3* do despraser de vér sun meta vasada mals de uma
vbz, em virtude de soberba atuagio de sua defesa, com
o guardifio numa grande tarde, bem secundado por séus
companhelros.

O time da 9:

Como j& dissemos, a maior atracho da partida fol
Ariujo, o “mignon” pentelro-csquerdo da 30 com  uma
atuaclio que féz lembrar suns (ordes “inspiradas” na se-
lagio da Escola,

Arbitrou a peléjn o ten. Lavierh, com umn atusclio que
agradou & Gregos ¢ Trolancs. Apitou com firmeza e
precisiho dignas de elogio,

As “equipes” atuaram com a5 stguintes constitulobos:
4 esqd: Wanderley, Moacyr ¢ Jolo Pinto; Leite,
Kileber & Ruy; Capichaba, Djalma, Elmando, Peixoto ¢ Tu-
ristinha.

3 esqd: — Neves, Lourival ¢ Fernando; Kuke, Ayra e

MAIA DE SOUZA  (68)

After a very hard game the 4th Squadron defeated
the Srd Squadron’s eruck temm by the close score of 2 x I
— Arnujo was the best player on the fleid. The “E.T.Av,
Troply”™ Is still held by the dth Squadron,

The expected match between the teams of the 3rd
and 4th Squadrons was held on January 23. This was
the 2nd game of the “ET.Av. Cup” Championship. Tt was
a very fast game and some of the plays were very thrilling
having drawn enthuslastic cheers from the spectators. As
had been predicted the 4th Squadron defeated its opponent
by the scorc of 2 to 1 which is a fair indication of what
the game was like.

O time da ¥

The First half was very even and both teams played
the best they could under the circunstances. The lamen-
table conditions of the field did not allow the men to play
“olgssy” football. (The unexpected downpours wero ths
greatest adversaries of the 22 players who were trying
desperately 1o obtain victory).

In the Second half of the match the players were
more accustomed to the slippery ground and the technical
aspect of the game was n lot better. It must be sald that
during this time the team of the 4th had the 3rd “corner-
ed”. It was saved from the unpleasantness of seeing the
ball going through its goal once more by the excellent
action of Its defense. Its goal-keeper was very good and
was very well supported by his colleagues.

As we have said before, the best player on the field
was Araujo, the “midget” outside-left of the 3rd Squadron,
who was having one of his good days, reminding us of
his nction on the School tesm.

The game was referréed by Lieut. Lavieri whose im-
partiality pleased both Greeks and Trojans. He blew the
whistle with firmness and precision worthy of praise,

The teams were made up as follows:
31th. Squadron: Neves, Lourival and Fernando; Kuke,
Ayra and ‘Talavera; Rubens, Euny,
Marques Bics, Muraro and  Araujo.
Wanderley, Moacyr, and Joko Pinto,
Leite, Kleber and Ruy; Capichaba,
Djalma, Elmando, Peixoto and Turks-
tinha.

The goals were scored in the following manner: »°

4th, Squadron:
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Concurde

Sendacional !l!

QUAL SERA A INSIGNIA DO L' GRUPO MIXTO DE
INSTRUCAO *

Aluncs, Instrutores, oficiais, funcionfrios ¢ funcionfrins
dan EST.Av. sfio convidados a participar ds concurso.
O "Papel Pega-Mosca” em colaborachn com an SAETA.

espery anslosamente as sugestdes de nossos indmeros dese-
nhistas humoritas.

Inyereva-se hoje mesmo! Nio perea temp:! Seu doses
nho ficard na historia da ET.Av.

A aindn desconhecidn insignin serd pintads em todos
ox nossos avibes.

Ao vencidor ou vencedora di concurso sirh dedo um
prémic.

A insignin deverd ser colorida ¢ apds ter posto a sua
imaginacho em movimento ¢ a ter produzido, ¢ favdr
envid<la  acs  eseritdrios do  “Paptl Pega-Mosca', ou &
SAETA.

WHAT WILL BE THE INSIGNIA OF THE Ist. JOINT
INSTRUCTION GROUP?

Students, Instructors, Officers and employees of 17T.As
dre cordially invited to participate in this conlest

The Fly Paper coopiraticg with the studemt soclery
anxicusly awalts the suggistions of our many clever car-
toanists and draftsmin,

Get busy today! don't lose time! Your design may
be chosin und be part of the history of the School
All our planes will be identified with this insignio.

To the winner, s wonderful prize shall be awarded.

The insignia must by In colors and after your imagi-
nation has producid the yit unknown insignia please send
it In to the Fly Paper office or to the SAETA.

Talavera; Rubins (Euny), Euny (Rubens), Marques (B-
ca), Muraro ¢ Araujo.

Os tentos foram assinulndos da seguinte forma: —
1* — Elmano — Desce a lnha da 4. provocando c¢cnfu-
sho o defcsn adversfiria. Djalma dd cspléndido “passe”
6 Poixoto que desfere um chute violento ¢ rasteiro contrs
a meta defondida por Neves, A pelota pdra numa  poca
d'dgua do que se aprovelta Elmano, com  oportunismo,
para abrir a contagem a favor da 4. Esse “goal" fol
assinalado no 1x tempo. Fol o Gnico, alis, désse trmpo,
2* — Muraro — O meis-esquirda da 3, que por sinal
fol um dos melhores elementos em campo, marcey o mals
beio tento da tarde. Aos 16 minutes do 2. temgo, Mu-
raro “dribla" (spetucularmente Moacyr ¢ Joiio Pinto, apro-
ximd-se do “gonl” ¢ amssinala, de forma belissima, o ten-
1o de (mpate ¢ que seria. no final. o tento de honra
pars sus  turmi.

No final do prélo, quando mais forte <ra o 1s:ddio
contra & meta magnificamente defendida por Neves, El-
mano dosfere um petardo, a 30 metros do "goal”: Com a
confusiio havids entre o braves defensoris da 3 Ayry,
seu centro-médio, no affi de dispachar a bola parn linge
da drca, aninha-a em suss proprins redes, assinslando.
destarte, o “goal” que deu o vitdria o 4* oxqd. Cumpre-
nos salientnr a stuacho do “12° jogador” da 3.': Ney,
que Insufls nos scus pupllos o entusiasmo necessfrio para
a obtenciio de vitdries, que bio de vir no futuro,

No flinal do prélio grande ora a satisfacio do ten.
Reis, peln brilhante vitdria obtida pelos seus comandados
e que fol sumentada quando o “Ministro™, o pretinho de
alma branca, sentenciou filoséficamente:

— E, minha gente,. O tempo passa,., ¢ 0 Quarts
continua. .,

First goal, scored hy Elmano — The forward line
charged down the field causing great confusion in the
opponents” defending lines. Djslma made a splendid pass
to Peixoto who kicked the ball viclently towards 1l
goal which Neves was defonding.  ‘The ball skidded along:
the ground and stopped in a puddic. of water. Elmano tak-
ing mdvantage of this situation Kicked the ball into th
nets meking o gowl for the 4th Squadron.  Thia
gonl was the only one to be scored in the first half time

Second goul, scored by Muraro, — The 3ed Squadron’s
half-left, who was one of the best playsrs on the fickd,
scored the most beautiful goal of the afternoon, After
16 minutes of the second half<time Muraro dribbled pas:
Moacyr und Jodo Pinto. He approached the goal-pasts and
tied the xcore In grest style

Townrds the end of the game, when the atiack
against Neve's gonl was heaviest, Elmano let 1ly a power
ful Kick 30 yards away from the goal. The defendors ol
the 3rd. Squndron became very confused and its center-
half, in his eagerness to get the ball away from the
danger zone, ended up by kicking the ball into his owao
nets. This goal gave the 4th Squadron the victory.

We must mentior. the 3rd Squadron's "12th playoer,”
Ney , who gives his followers the necessary enthusiasm
lor obtaining victory,

At the end of the mateh Licut. Rels was very plens
¢d 8t the brilliant victory of his men, His satisfaction
became greater when “the Minister”, the black-boy with
a white soul, said phylosophically:

— “Yep, Time passes ... but the “old” 4th con-
tinues . ..\ "
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FATOS EM REVISTA

ANIVERSARIOS DO MES DE FEVEREIRO

Din 1 Sr. Brigadeiro do Ar Fernando Victor do Amuaral Dia 7 Ton. Jodio Teixera dos Heis
get, Comandante da 5" Zons Adrea, Arnold Tschudy, Ex-Coordesadir dos  Assuntcs
Luiz Fernandis, Inter-Americs no s,
Din 2 T'er. Av. Jodo Lulz Teixelrn JOnlor, Esther Loonel
Din 3 Dra. Allce Marcondes Machado, ¢sposn- do Ten IMa 8 Maria Nazareth Moreira de Soush.
Guilherme Marerndes Machado. Will H. Clews, Instrutor Degartamento de Sol-
Din 4 Srie. Marin Tereza Buen Brend&o, secrotiria dagim
do Capitdo Jesquim Bueno Branddo, Maria Te- Dia & Robert A. Karkau
reza desde os primeiros d'as da Escola yem tra- Clyde Young Instrutor Dep:rtamento Riadio Ma-
balh:ndo eficientemente entr: nos ¢ com sua nutengh:,
bondade captoy a amizéde df todis. Felicidades . .
er.za Féz anos, também, din 31 de Janeiro p.p. n gracios.s
Dia 5 Elisa Pocoraro menina Vera, filha do casal dr. Fernando Marting Mendes
Sebastifs Luiz Silva, chefe do nosso CM

REGRESSARAM DOS EE. UU. O TEN. CEL. ANISIO BOTELHO E O
MAJOR AROALDO DE AZEVEDO

D pois de bavirom concluido com magnilico Aproveitia- After having finished their General Staff courses al
menio curs - ds Estado Malor que  fizersm em Leaven: Lenvenworth the following officers have returned {rom
worth, i ze acham nesta Crpital de rigrisso dos Estados the United States and nre now In this Capital: Lieut. Col
Unidas. o ten. cel, Anisio Botelho, natural de Rosdrio Oes- Anlsio Botelbo. a native of Rosario, Oeste, State of Mato
16, no Fstad: de Mato Grosso ¢ 0 majir Aroaldo de Azi-  Grosso and Mujor Aroaldo de Azevedo, of Aracajd, Capi-
vido., de Aracapl, Capital do Estado de Sergipe tnl of the State of Sergipe,

A permanidncia dos distintos oficicls naquels pats fos, As can be seenn the distinguished officers stay in
camo se v das mals interessantes ¢ velu demonstrar 0 grau that country was very interesting and sorved 1o demons-
do aproveltaments nlcancod:s dursnic & sua  estada en- trate how much they profitted by being amongst thds
tre o5 camaradns de armey DOrie-RIMErCL NOs. North American collcagues

“Papcl Pega-Mosca'™, so fazir a regsiro deser nus- “Fly Paper” welcomes the distinguished officers of
DICLOSO  TORIPCRR0, apresenta bbas vindas #os  distintos the Brazilian Air Force wishing (them happiness in thelr

(icials da FAB deseland:z-lhes [ilicidades em S(Us rovos iy positions,

I"v' s

DEPARTAMENTO DE MOTORES

Aziz (420), Pepe (422), Rodrigues (423), Kupper (413), Miss Berry o os alunos: Gongalves (364), Santos (358),
Martins (424), Santos (421), France (426), Santana (374), Nelson (373), Kahl (360), Azevedo (341), Ramos (363),
Ribeiro (423), Kalife (EE-1287) Braga (308), Rodrigues (343)
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PAPEL PEGA-MOSCA
SPORTS COMMENTS

POR

Dover Fouts ¢ William Koerner

BASEBALL

CLASS 16 vs. JOCKEY CLUR

Nossn grande amiga a “chuva” foi gentil em nos dei-
xXar aumentar de dois o nimero de jogos J& efetuados. no
stbado passado,

Durante o primeiro jogo, os lobos da Classe 16 gunha-
ram,pela primeira vez na temporada, aborrecendo multo
os “leaders™ do Jockey Club, O jogo fol bem disputado
por ambos of LimMes com poucas excessded.  As excessoes
ajuddaram a tormar o jogo Interessante. Um dos inciden-
tes, que provocou ums avalanche de protestos fol quando
o capitho Cowan &z um d¢ seus raros erros ¢ delxou uma
bola, passando rente & gramu, escorregar por enire s sun
bem engomada luva. Em compensaciio ¢le ouvid de umn
certa senbora. .. !

Dentre aquéles para os quals devemos tirar o chapeu
estéio Bob Meck por dez pontos na primeira fase, Mayes
¢ Schultz, nos lances circulnres, Mills que upés anos e
doonga (ndio pergunto o porque) @z um jogo espetacular
na primeira vitorin do Classe 16. Jago ¢ De Gray na turma
dos nodlitos, estho se tornando Indispensiveis om  seus
respectivos times. E... ¢ verdade, o Koerner naquele
bonito bloquelo corporal contra Beck no centro do campo
Agradecemos donativos.

A contagem final foi a seguinte: Jockey Club — 4
“runs”, 9 “hits" ¢ 5 erros. Os lobos do classe 16 - 7
“runs", 10 “hits” ¢ 5 erros.

CUMBICA VS, ALL STARS

O segundo Ogo constituiy uma luta muito interessante
entre os aristocriticos Indios de Cumbics (vocés deviam ver
que sweaters alinhadas) e o Clube da All Stars Jogands ¢m
um dos seus dias ruins. All Stars comecou em grande estilo,
Jogando excelentemente conseguirnm colocar-se na dianteirs
antes de terminar o segundo rodizio, Entlo Goecke (Qua-
dris de Cobra), Mattos (estou esperando minha espdsa),
Pierce (pernas de borracha) ¢ Austin (corpo de garrafa)
fizeram “runs” e antes que alguém pudesse dizer “Thomp-
son é um bobo” os Indics tomaram a dianteira por 6.5
Esta lideranca trepideu diversas vezes até que cheguram o
um resultado final ¢ decisivo de 11.6.

Harry Mattos demonstrou grande estilo na segunda
“base ¢ com seu pesado taco provou ser um ponto forte na
ofensiva de Cumbica. O taco mortifero de Dusty Rhodes
¢z com que o8 Indios passusem uns maus momentos quan-
do féz umn rebatids que o permitiu que fizesse um “home
run" e outra que o levou até a segunda “base™,

Tynan jogou com bastante sorte ¢ conseguin 7 rebu-
tidas. O “primo” Bill Trevor substituiu Hull ¢ conseguiu
apenes 6 rebatides as quitls, entretanto, auxiliaram grande-
mente os 11 runs do Cumbica. Thompson permitiu que seus
adversirios fizessem 8 rebatidas ¢ 5 “walks" mas, cometeu
apenas doks errox enquanto  que o All Stars 6z 5 grandes
orros quo of levou & derrofa

Last Saturday Jan. 26th our old friend “chuva" allowed
Iwo contests to go on record,

In the first tit, Class 16's Wolves came through with
their first win of the season by wining from the league
lending Jockey Club team. First class ball wes played by
both teams with but few exceptions. Thaose exceptions helped
to make the game more interesting. One incident which
loosened an avalanche of inuendos was when captain Cownn
made one of his rare errors and let a grass-cutter slip
through his usually well glued glove, Boy, did he ever get 1t
from the little woman!

In the hats-of department are Bob Meeks for ten
4ssits at first base, Mayes and Schults for circult hits.
Mills who after years of illness (don't ask for an explans-
tion) put in a steliar performance at the first sack for
Class 16. Jago and De Grey In the newcomer division, who
are rapidly making themselves invaluable to their respective
teams. Oh yes, and to Koerner for that beautiful cross-
body block thrown on Beck out in center field. Donntions
are sppreciated.

The final box score was for Jockey Club. 4 runs, 9
hits, and 5 errors. For the Wolves of Class 16, 7 runs, 10
hits, and 5 errors,

CUMBICA V5. ALL STARS

The second game was also a very Interesting coptest
between the aristocratic Cumbica Indians (you should see
the snappy sweaters) and an off<day All-Star Club. The
All-Stars started things off in typical style. Playing fine
ball they were well in the lead with a tally of 5-0 before
the game was two Innings old. Then "Snake Hips" Goeke,
“I'm waiting for my wife" Mattos, Plerce of the rubber legs
and “Bottle Body" Austin teed off, and before you could
say, "Thompscn is & stinker”, The Indians were in the lead
B85, This lead was lost several times until the final score
was a declsive 11.6.

Harry Mattos showed nlce style at second base and
proved a strong point In Cumbica offense with his heavy
bat. Dusty Rhode's lethal bat gave the Indians some bad
moments when he slugged two pitches. One for a homer
and the other carried him 1o second base,

“Lucky” Tynan had a nice day in the batters. box,
coming out ahead with 2 hits for two times at bat. Cousin
Bill Trevor substituteéd for speed ball Hull and turned In
n good box score of only 6 hits which however was augmen-
ted by several walks which the Cumbica boys built into 11
runs. Thompson allowed 8 hits and 5 walks but his team
only made 2 errors as compared to 5 costly erros made by
the All-Stars which cost them the game.

Both games were Interesting and well played as can
be substantiated by one of the largest crowds yet to attend

=2 R (continfia na pag. 31)
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WHAT’S

Vendo scu retrato certamente  nminguém ha de supor
que nosso herol desta semana nesced em Chelsen, Massa-
ehutts o iniciou sua tio aventurosa - carreirn ©m New
England. Como nlio s¢ sentisse vocacionado a levar avante
o negdcio de calcados de seu pal, matriculou-s¢ no “Parks
Adr College” em Sfo Lukz, no Estado de Ilinoks. Trabalhou
mais tarde para a “Cortis-Wright™, na mesma cidnde, no
protétipo do gue seria depols o C-48. Seu emprégo seguinto
foi nn  “Beecheraft” em Wichita em forograflis para o
Exéreito

Camo todo verdadelro profissional do ar Ingressou na
“Douglas” em 1940, sendo promovido a0 cargo de inspetor
ehefe de vios.  Sentindo umd atracho irresistivel por via-
gons om paises estrangeiros aceitou 0 eTCATED de represens
tante téenico da companhia nos Dardanelos.

Os fates ocorridos om Pearl Harbour transtornaram
seus projetos.  Foi enviado, entdio, para Abadan, umn {1ha
de arein o rochas, perto do Golfo Pérsio, algumas ks
abaixoe da confluéncia do Tigre com o Eufrates, Depois de
sormnnts atravessando o Atlantico num dos primeiros com-
bois, 0 pequens navio em que viajavia nosso homem ancorou
em “Frectown” costa do Ouro. Continuou, depots, viagerd
sOzinho porque os outros navios se dispersaram em virtudo
de ataques de piratas ¢ horrivels tempestades. A seguinte
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Jeannefte Cowan ¢ John Treacy,

FAZING

You'd never gusss it from his portrait, but this week’'s
Man of Actlon started his adventurous carcer in stald
New England, having been born in Chelses, Massachusetts.
Not earing to carry on in his father’s shoe busingss, he en-
rolled in Parks Alr College in East St Louls, Ilinoils,
working later for Curtiss-Wright in St. Louls on the pro-
totype of whit later became the C-46. The next of his hops
wis to Beecheraft in Wichita, where he helped build the
first of the phato jobs for the Army. Like all true aircrafters
he matriculated st Douglas along about 1940, being pro-
moted 1o flight inspection leadman, Feeling the wander-
lust, he wangled a spot on a proposed Douglas foreign
project in the Dardanclles as a tech rep, and started his
averseas shots; Pearl Harbor erupted and the project was
switched to Iran, specifically 1o Abadan, a bald island of
sand and Tock near the Persian Guilf some 20 miles below
the junction of the Tigris snd Euphrates rivers. After
weoeks crossing the Atlantle in ono of the first great con-
voys, the tiny boat in which our man had seét out on his
adventure put In at Freetown on the Gold Coast — later
st Capetown, South Africa. Beciause of prawling subs and
a horrendous storm the other boats had lald odds that
this frail steamer would never reach port, In Capetown,
our man experienced the mest dismal feeling of his che-
ckered career when, after a brief shore leave, he arrived
at the pler only to see the ship sail off without him. A
frantic chase by launch failed, and he returncd dejectedly
shoreward to pass two days in u military camp before leav-
ing overland by train to intercept the boat in Port El-
zabeth, The crecping train threaded through méagnificent
mounitain country, overtaken at times by herds of wild
ostriches and curious mansized apes. He did catch the
voat In Port Elizabeth, but, before leaving, the group had
the dubious distinction of being warned in & broudcast by
the notorious Lord Haw-Haw that their craft would never
reach Durban. Perhups out of deference to His Highness,
the boat sailed straight on to Adaban, arriving 58 days
after leaving the States. Though not far from the supposcd
locale of the Garden of Edeén, Adaban bears faint resem-
blance to that once idyllic spot, save for the serpent. The
summer temperature aversges from 130 to 140 degrees,
at one time having resched 180 by official reading of
the world's largest oil bases, Of course there I8 no shade,
und scarcely n living blade of grass.

The 200 or so specialists at the base preparcd for
shipment 1o Russia Lend-Lense planes (A-20, B-25, P-0,
AT-6) which were shipped originally in convey and Inter
ferried across the South Atantic. By ship convoy nearly
40 percent were lost, but transocean flight reducéd the
loss 1o less than 2 percent. Because of the all but uninhn-
bitable focution the Insurance companies had estimated a
20 poercent casualty among personnel; happily the men
fooled them and carned the reputation of a “miracle
camp”, since no deaths were ever due 1o heat, disease
or mechankeal failure of aircraft. One man was murdered
by an unfriondly native, so the camp wis guarded by
Ghurka soldiers who knew but one word of English,
“Halt",

During his stay of n ycar and a hall, our inspection
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etapa cra a cidede do Cabo, onde nosso herdl experimoentou
a malor emocho tragica de sus carreiran. Desceu a cldade
PR um pequeno giro ¢ ao regressar no porto, o navio ora
u'sn manchinha no horizonte. .. Que fazer ngora? Dolorosa
Interrogacho!

Permaneceu dols dias em um acampamento militar ¢
no tercelro din consegulu passagem num trem que alean-
caria o navio em “Porto Elizabeth”. A pitoresen viagem no
resfolegante trenzinho, através fx montanhas, ora Interrom-
pida por bandos de avestruses selvagens ¢ macacos do 1a-
manho de homens. . .

Conseguiu alcancar o navio em  Port Elizabeth, mas
antes de seguir viagem o pessoal do navio recebeu a “supre-
ma distinclo” de ser advertido numa (rradiacho do ctlebre
Lord Haw-Haw de que nunca chegarinm a Durbam. Em
virtude da alta deferéncla de Sua Alteza o navio seguiu
diretsmente para Adabap, chegando 38 diss dépois de sua
partida dos Estados Unidos. Situada nho multo distante do
suposto local do biblico Eden, Adaban tem multa seme-
lhanca com o Idilico Jardim, certamente sem & serpente. ..
A média de sun temperatura no verio ¢ de 130 4 140 graus F
chegando até uma ver a 180" de acordo com os dados
oficials da companhia de petrdleo Anglo-Tranlana, que pos-
sue na ilha um dos malores pocos de exploraciio mundial de
petréleo,

Na ilha Inteira n&o W sombrag
folhinha de grama.

O 200 especialistas da base preparavam o embarque
de avies arrondados 4 Rissin, os A-20, B-25, P-38, P40,
At-8. Eram mandados originalmente em comboios ¢ mais
tarde adrcamente, através o Atlintico Sul.  Por mar, em
comboios, as perdas oram de 40%, por vios transocednicos
foram reduzidos a menos de 2075 os acldentes ocorridos comi
seu pessoal; felizmente as ilhotos conseguiram Judibrin-lo o
ganhar a reputaciio de "acampamento miligroso™ por que nio
havia mortes devidas ao calor, moldstias ou desastres avin-
torios. Um nativo fol morto desafeto ¢ desde ontdio o
ncampamento era guardado por soldados “Ghurkas™ que
de Inglés 56 sablam gritar — Alto 14,

Durante sua permanéncia de um ano ¢ meio na lhy,
nosso inspetor chefe féz viagem a Teheram, por onde va-
gou Incdgnito pelos exdticos bazares.

Niio hit nada que niio se encontre nos bazares orientais
desde as roubadas pocas de avides & coalhada de leite de
cabra. Fol Ik que &le adquirly o vistoso turbante de pole
de cobra que ostenta na fotografia. Vamos segui-lo, ¢ a
sed tapéte migico, om sus volts nos Estados Unidos onde
permaneceu um més, dirigindo-se  depois A Trianda para »
base da Lockheed Oversoas, como chefe do pessonl da Ins-
peciio de vSos. Firmop em seguida  um contrato com o
ATC em Junho comw ispetor chefe de uma nova linha
adrea, de Cornwall, na Inglaterrs, & Africs,

& sem siquer uma

lendman made a journey to Teheran, wher: he wan-
dired Incognito thriugh the exotic bazaars. There is noth-
Ing that cannot b: found in an oriental bizaar, from
stolen alrcraft parts to goat milk curds. That's likely
where he picked up the goatee and headdriss shown In
the accompanying sketch,

Let us follow him and his magic csrpet as he swishes
back t> the States, from where, after 4 month of normas
lity, he climbed out of a rut and headed back seross the
Atlantic to Ircland and the Lockhoed Overscas beso, As
crew-chief of flight Inspection, he stuyed there till the
project folded, signing rext with ATC in June 19044 as
For¢man of Inspicticn for o now airline running from
Cornwall, England to Africa, Th's job led 10 a few trips
to London, where he ¢xperienced the unwolcome thrills of
bombing ralds, the buzz bomb, and cven the 3000 mile-
an-hour V-2 rocket, one of which lnrded o few hundred
yards away. He was in Cornwall on D-Day, having the
intercsting experience of two reconnalsance flights
France.

In October, 1944, he was crdered home, MNying to Prest-
wich and then across the Atlantic in a plush-seat C-34 1o
Neéw York. After two mere months in the unfamiliar rut,
he got wind cf the J. P. Riddio project and rushed off to
Mizml, not wishing to miss the luring prospect of foreign
service... And here wo find our wandsrer todny, at case
In any clime, swashbuckling his colorful path through the
bazarrs acd bistros of arother distant land We're begin-
nleg to doubt that he will ever return Lo setthe down on
onci-famillar New  England form.

oNer

Exte sorvigo proporcionou-lhe algumas viagens a Lon-
dres onde experimentou as emoctes indeseritivels de raides
néreos, bombas voadoras, do foguete V-2 um dos quaiy
calu bem perto do lugar onde se encontrava.

Estava em Cornwall no Din D (desemburque) ¢ fér,
também, 2 vo6os de reconhecimento sbbre a Francn

Em outubro de 1944 fol mandado de volta aos Estudos
Unidos, voando para Prestwich ¢ ontéio atravessou o Atlin-
tioo num macio C-54 dirctamente para Neéew York, De-
pols de 2 meses na pétrin, a paixfo por estranhas 1erras o
assaltou novamente. Resolveu, entlo, dirigiv-se n Miami o
ingressar na J. P. Riddle, de onde fol enviado para o Brasil

Aqul se encontra 0 nosso "viajeiro” incorrigivel, bem
aclimatado, percorrendo outra vez, lojas ¢ bazares de outro
pais distante,

Comecamos a duvidar de vé-lo ainda um din, de retdmo
definitivo no Fstados Unidos, para findar seus diax nums
pacifica fazends de New England,

AOS CANDIDATOS A E.T. Av.

Coudigdey Geraly para matricolss neste Estabelecimento de
Ensino,

O Candidato, elvil ouw militar, d.ove:
a) — Ser braslleiro nato
b) — Ser solteira ¢ nlo constitulr arrimo de fawiliae:
¢) = Ter a Idade de 17 & M anos campletos, na data da tuscrichoy
@) — Ter boa conduta, stestada por sntoridade pollclal, wn por

dols Oficlaly das Forcas Armadas,

Condiches Fislcas:

a) — Altyra mioims, 160 m.

b) - NSo ter defeltos fislcos;

ey — Ter todos ox dentes tratados:

#) — Apresentar condighes nocmals  ae
madiante stestado médico.
Documentos oeceundrion & Imacrigho:

wl o Cortiiha de musctmenta ow carielrs de reversisia,

AR, s wiles

) — Licenga do Pal va Totor, sl o candidato 161 menor
IN anoxs;

el — Atestado de hos cunduta passade pur sutoridede freilm
on pur 2 Oficlals das Farcas Armadas:

At = Declaragho do Pai on Totor, provando que o candidwiv
¢ rolteira e nio constitoe arrimo de fumilia;

¢l — Hequerimento dirigldo ao Sr. Representante do Minke dewn
du Arrondutica Junto & ET.Av. solleltando loverigio

Nota:  Todos &ses documentos. devem trazer flrmas rv
ranhecidas, Ay inscrigdes parn exame de admissdo & BT Av
eatihn abertas em qualquer épocs do ann ¢ oy exomes, reallizam
s aquingenalmente,

0 enndidsto  deve possuilr conheclinento de  Portuguis
Matemdtica e Flalea. em griu déntlco ao da 3° série glnasiel
pars se suhmeter n exame escrlto, constanie dus referidus
msléring. (Outras Informacies podem ser oltidas  Junto e
Seraelnt

Os candidatos do Rio de Janeiro devem se dirigir ao_ Ten. José Pedro Pals Leme, Rua Alvaro Alvim, 31, 11° and
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(continuncho da pag. 28)

SPORTS COMMENTS

Ambos 08 Jogos foram multo interessante ¢ bem dispa-
tados como pode ser evidenciado pelo malor nimero de eX-
petadores que jamais assistiu a um jogo de basebull”.

Cirea de 100 pessons estavam presentes torcendo pelo
sous respetivos quadros,  Esperamos que éste entusiasmo
continue pois concorre grandemente para o embelezamentio
das tardes dos siabados.

“Obrigated” a Sandy e Mac Vicar que atuaram como
julzes da partida. Também agradecemwos Goecke e Thomp-
son por terem instalado um campo de “basebull” profis-
stonal

n baseball game, Approximately 100 people were present
to watch the contests and spur their favorites to victory.
Lot's hope this enthusinsm persists for It makes for much
more lively Saturday allernoons.

We are obligeted to Sandy and Mac Viears for um-
piring and 1o Goecke and Thompson for setting up a pro-
fessionnl ball diamond.

(Conclusds da pig. 16)

VISITOU A ETAvV.

O BRIGADEIRO GENERAL

BYRON E, GATES

e de estratégin. O Brigadeiro do Ar Ivii Carpenter, gue
velu em companhiy do Brig. Gal. Gates para visitar o
Parque Acronautica ¢ a nossa Escols, & nosso grande e sin-
cero amigo, tendo mesmo, certa feita, paraninfado uma
das turmas de especialistas desta ET.Av,

Apés o almoco que lhes fol oferecido pelo Comnndo da
Escola, estiveram visitando virios Departamentos, O Ge-
neral ficou muito bem impressionado ¢ prometeu voltar &
Escoln para visitd-la mals demorsdamente.

in several Army Schools and tho usual tour of duties and
outside the various US.A. air bases.

During the recent fight against our common enemics
of civilization, Brigadier General Gates was invited by Ge-
neral H. H. Arnold, Commander in Chief of the United
States Army Air Foroes, to exercise a very important task
a5 Chilef of the Management Control at the US.A. Head
Qunrters. He was In charge of administrative and strategic
problems,

Alr Brigadiers Ivi Carpenter, who accompanied the
General came to Sho Paulo to visit the Sio Paulo Depot
and our School. He is our great and sincere friend, He
sponsored, some time ago a group of specinlists of ET.AvV.

After the lunch offered them at our School they went
through the various departments. The General was nuch
impressed and promised to return at a later date and make
n more thorough Inspection. y

(continuncio da pag. 21)

COISAS. ..

Dizem que quando o Pimentinha nk> tem a8 quem
"cortar”, corta es unhas,

Dizem que n 47 estih treinando tudo quanto & equipe.
Estd certo, «std eirto; enquanto hit vida hi esperancas. .,

Dizem que o Krebs (438) resolveu namorar. .. peld
buraco da frchndura. E', 8l¢ é muito envergonhado, .,

Dizem qu® cu ¢steu falando mal da vida de meus co-

legas., Nao acreditem, nito acreditem, séo cisas do Pl-
mentinha

FUJOES — Os "detidos” aos Domingos.

FILE . ¢ ainda existe isso?

FEWJAO — O “tal" que vom, “no duro”...
FACA — A lingua do Pimentinha.

FAROL — O Mush com aqudle uniforme que custou uma

“fortuna'. .. gastou msis de cinco pares de sapatos
fugindo do cobrador,

FANTASMA — Sd se for da Opora!? (Juro como ndo &
com voct Masciarado!)

They say that someone enlls Borges (39), "Baby".
Be careful “Mr."” Borgcs!

They say that the ltthe Turk is armed 1o the tedth
and looking for Zé Gabiroba.

They say that when “Little Pepper” has nothing lo
cut, he cuts his nails

They say that the 4th is training all its teams, All
right, all right. While there's life thire's hoge. ..

They say that Krebs (458) decided 1o flirt. ..
the Keyhole. Yes. He's very bashful,

They say that 1 am saying bad things about all my
colleagues. Don't beliove it “Little Pepper” made this up.

through

FUGITIVES — those who are supposcd to stay in schuol
on Sundays.

STEAK — does that still exist?

BEANS -~ that hard black thing we have every day.

CUTTING — the remarks made by Little Pepper.

SWANK — Musa with that uniform which cost a “fortu-
ne'... He wore out more than flve pairs of shoes
running away from his creditor.

PHANTOM — the one of the Opera, (I swear its not you,
Mascarado. )
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OFICIAIS DA ESCOLA TECNICA DE AVIACAO

TEN. OEL. AV. ENG. JOAO MENDES DA SILVA
Representants do Minkstério da Aeronfutica jJunto A E.T. Av.
o Comte. do Corpo de Alunos

Major Av. Afonso Celso Parreiras Horta — Comandante do
Grupo Mixto de Instruchio.

Cap. Joaguim Bueno Brandio - Assistente Militar
Capitio Med. Aer. Fernando Marting Mendes — Chefe do C. M.

2* Ten. Av. Ariovaldo Villela — Seccretdrio

Escola Técnica de Aviagio
Rua Visconde de Parnaiba, 1316
S. Paulo - Brasil

A ESCOLA TREONICA DE AVIACQAO de Sio Psulo, funclonu
conforme comtrato do Ministério da Aecrondutica com:

JOHN PAUL RIDDLE

THEODORE R. TREFF
HARRY GILL
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CORPO DE REDATORES -
Ten, Av. Ariovaldo Villela REDATOR ASSIST
Mary Wickerhauser REDATORA-CHEFE
REDATORES QSSOCMDOS

- rop s anshas JARTISTAS ASSOCIADOS
Dover Fouts ¢ W. Koerner SECCAO ESPORTIVA
Jeanneite T. Cownn -

WHAT'S FAZING
John Treacy .

Ika Brucke Lacerds........... SECCAOC DOS ALUNOS

REDATORES ALUNOS:

INADAS
Carlos Mala de Souza (68) . \ ALUNADA

J ESPORTES q
SPECIALIDADES
Arigvaldo Corréa Pinto (1185) ., }?}ip;’l‘/\ (
Floriovaldo Gomes (459 NOTICIAS LITERARIAS

Tip. AURORA Lida — Sdo Paule




	Embry-Riddle Papel Pega-Mosca 1946-02
	Scholarly Commons Citation

	Name: 00001153

